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         111...      UUUNNNIIIÓÓÓNNN   EEEUUURRROOOPPPEEEAAA   YYY   PPPAAAÍÍÍSSSEEESSS   MMMIIIEEEMMMBBBRRROOOSSS  
   

      AAALLL EEEMMMAAANNNIIIAAA    
 
Las exportaciones alemanas de productos lácteos alcanzaron una cifra récord en 2010 
 
Según ha comunicado recientemente la Unión para las Exportaciones de Productos Lácteos, basándose en los datos 
provisionales publicados por la Agencia Federal de Estadística, las exportaciones alemanas de este tipo de productos 
se han recuperado de forma sorprendente tras la crisis de 2009. Así, en comparación con el año anterior, se registró 
un incremento considerable de las exportaciones de lácteos estándar de un 23,5%, hasta situarse en 100.000 
toneladas (t) en el caso de la mantequilla, de un 15,4% hasta las 222.000 t en el de la leche desnatada en polvo, y de 
un 47,2% en el de la leche en polvo entera, situándose en 79.000 t. Sin embargo, las exportaciones de leche liquida 
evolucionaron más moderadamente, con un incremento interanual del 1,3%, hasta situarse en 2,57 millones de t. En lo 
que respecta al queso, las ventas al extranjero se incrementaron un 6,7% alcanzando el millón de t: “es la primera vez 
que Alemania exporta más de un millón de toneladas de queso”, indicó el gerente de la Unión para las Exportaciones 
de Productos Lácteos, Gerhard Meier, resaltando que este resultado refleja el gran rendimiento de las centrales 
lecheras alemanas. Según Meier, la fuerza innovadora de las empresas lácteas alemanas se traduce, sobre todo, en 
las exportaciones de yogures y preparados de postres lácteos, en las que se registró un incremento del 47%, con un 
volumen total de 230.000 t exportadas. El Sr. Meier subrayó que en 2010 las exportaciones han sido el “motor” de la 
evolución del mercado lácteo alemán, con la consecuente mejora de los precios al productor. 
 
En este sentido, el Sr. Meier destacó que Alemania es el mayor exportador de quesos a nivel mundial y señaló que, 
aunque las exportaciones hacia Italia, como principal socio comercial, se han reducido ligeramente, es destacable que 
Rusia se haya establecido como el tercer socio comercial más importante. Así, en 2010, las centrales lecheras 
alemanas exportaron en total 228.700 t de queso a Italia, lo que supuso una reducción del 7% en comparación con el 
año anterior. Sin embargo, las ventas a la Federación Rusa ascendieron a 86.100 t, lo que supuso un 69% más que en 
2009. Las exportaciones de queso hacia Países Bajos registraron un aumento considerable del 15%, con un volumen 
total de 120.800 t. Incrementos significativos registraron también las exportaciones de queso a Bélgica, Polonia y 
República Checa. En cambio, en el caso de España y Grecia, las exportaciones de queso alemán se redujeron, así 
como en el caso de Francia, donde se registró una disminución del 7%, situándose en 71.300 t. 
 
Las energías renovables han supuesto un 17% de la energía en 2010 y emplean ya a  370.000 personas 
 
El grupo de trabajo, Estadística-Energías Renovables del Ministerio Federal de Medio Ambiente, Protección de la 
Naturaleza y Seguridad Nuclear (BMU) ha presentado recientemente los resultados provisionales de un análisis sobre 
la participación de las energías renovables en el suministro total de energía en Alemania. Según estos datos, las 
energías renovables han supuesto un 17% del suministro total de energía en 2010, un 1% más que el año anterior, y 
ello a pesar de las limitaciones causadas por las adversidades climáticas. Dado que 2010 fue un año con poco viento, 
los 36.500 Kwh. alcanzados supusieron el rendimiento de energía eólica más bajo desde 2006, lo que no ha impedido 
que el peso de la energía eólica en el suministro total de energía, con un 6%, siga siendo el más relevante. Según 
comunicó el citado grupo de trabajo, se han observado también incrementos considerables en la producción de 
electricidad fotovoltaica y en la producida a partir de biogás. Así, la participación de la energía solar se ha duplicado en 
2010 contribuyendo, a día de hoy, con aproximadamente un 2% al abastecimiento total de electricidad. 
 
En lo que respecta a la participación de las energías renovables en el consumo final de energía para calefacción se ha 
pasado de un  9,1% en 2009 a casi un 10% en 2010. La parte de renovables en el consumo de combustibles se 
incrementó, según los cálculos, de un 5,5% en 2009 a un 5,8% en 2010.  En su conjunto, las energías renovables 
llegaron a cubrir el 11% del consumo final de energía en electricidad, calefacción y combustibles en 2010. Esto  
supone un porcentaje superior al 10,4% registrado en 2009, considerando además que en 2010, debido 
fundamentalmente al frío, el consumo final de energía superó considerablemente al de 2009.  
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De forma paralela creció también la importancia de las renovables como factor económico. Según revelan los primeros 
cálculos, las inversiones realizadas en plantas industriales de aprovechamiento de energías renovables han 
aumentado en aproximadamente un 25%, hasta situarse en unos 26.000 millones de € (20.700 millones de € en 2009).  
 
El aumento de la importancia de las energías renovables se refleja también en la creación de empleo, estimándose 
que, a día de hoy, el sector proporciona unos 370.000 puestos de trabajo, lo que supone un 8% más que en 2009 y el 
doble que en 2004, año en el que se contabilizaron 160.500 trabajadores. 
 
El BMU ha señalado que, según los escenarios esbozados para el futuro, se espera que dentro de diez años las 
renovables puedan llegar a tener una participación del 40% en el suministro de electricidad en Alemania, 
considerándose realista un aumento anual de 12 TWh. 
 
Las cooperativas estiman que han salido de la crisis al facturar un 6,8% más que el año anterior por un valor 
de 41.000 mill. de €  
 
El Presidente de la Federación Alemana de Cooperativas Raiffeisen (DRV), Manfred Nüssel, ha comunicado en una 
rueda de prensa celebrada recientemente en Berlín que las cooperativas Raiffeisen han conseguido superar la crisis 
económica y financiera y “vuelven a encontrarse en fase de crecimiento”. Así, en 2010, la facturación de las 2.064 
empresas cooperativas alemanas alcanzó 41.000 millones de €, lo que supuso un incremento del 6,8% con respecto al 
año anterior.  Según Nüssel, se han recuperado, sobre todo, las cooperativas alemanas de mercancías y las de 
productores de leche, facturando en 2010 19.300 millones de € (+ 4,3% con respecto a 2009) y 10.000 millones de € 
(+ 10%), respectivamente.  
 
Las cooperativas alemanas de frutas y hortalizas y horticultura tuvieron en 2010 un incremento interanual del 24%, 
alcanzando 3.100 millones de €. En lo que se refiere al vino, el Presidente de la DRV señaló que la cosecha se quedó 
un 24% por debajo de la del 2009. De los 6,9 millones de hectolitros de vino cosechados en Alemania, 
aproximadamente el 30% corresponde a cooperativas vitivinícolas cuya facturación asciende a 900 millones de €.  
 
En el caso del sector cárnico, las cooperativas mantuvieron el nivel de facturación del año anterior. En porcino, los 
sacrificios aumentaron en 1,9 millones, alcanzando la cifra de 58 millones de cabezas. Nüssel destacó además el 
aumento de la producción neta desde 5,25 hasta 5,46 millones de toneladas de carne de cerdo, dato que mantiene a 
Alemania en la tercera posición del ranking mundial de productores de porcino. Según los datos presentados por la 
DRV, en 2010 también evolucionó satisfactoriamente la producción de carne de vacuno, aumentando el volumen de 
carne exportada a países terceros en un 30%. El grado de abastecimiento en Alemania para la carne de vacuno es del 
120%, frente al 114% en el caso del porcino.  
 

Facturación de las cooperativas agrarias alemanas (por sectores) 
       

 2009 2010 

 
Miles de 
mill.de € 

% 
Miles de 
mill.de € 

% 

Variación 
2010/2009 (%) 

Cereales, abonos, semillas, etc. 18,5 48,2 19,3 47,1 4,3 

Leche 9,1 23,7 10 24,4 9,9 

Ganado y Carne 4,9 12,8 4,9 11,9 0,0 

Frutas y Hortalizas  2,5 6,4 3,1 7,6 24,0 

Vino 0,8 2,1 0,9 2,2 12,5 

Otros 2,6 6,8 2,8 6,8 7,7 

TOTAL  38,4 100 41,0 100 6,8 
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      FFFRRRAAANNNCCCIIIAAA   
 
Christine Lagarde y Bruno Le Maire reúnen a los bancos para responder a las dificultades financieras a que se 
enfrentan los ganaderos 
 
Tal y como fue solicitado por el Presidente de la República en el Salón de la Agricultura el 19 de febrero de 2011, 
Christine Lagarde, ministra de Economía, Finanzas e Industria, y Bruno Le Maire, ministro de Agricultura, 
Alimentación, Pesca, Ruralidad y Ordenación del Territorio, reunieron a los principales actores bancarios para 
responder a las dificultades financieras con las que se enfrentan los ganaderos. Participaron en esta reunión el Banco 
de Francia, el Mediador del crédito y las principales redes bancarias francesas (BNP Paribas, BPCE, Crédit Mutuel, 
Crédit Agricole y Société Générale) así como la Federación bancaria francesa. 
 
Bruno Le Maire mencionó las principales medidas tomadas por el Estado, que son las siguientes: 
 
- El balance saneado de la PAC ha permitido reequilibrar las ayudas a favor de los ganaderos en cerca de 1.000 
  millones de €; 
- El pago del saldo de las ayudas ganaderas a favor de los ganaderos de bovino ha sido adelantado  tres meses; 
- Iniciativas diplomáticas al más alto nivel, han permitido la apertura de nuevos mercados a la exportación. 
 
A petición de Christine Lagarde y a petición de Bruno Le Maire, los bancos se han comprometido a estudiar, caso por 
caso, las soluciones para acompañar a los ganaderos que sufran dificultades de reembolso de sus préstamos. Según 
el análisis que se realice, la entidad de crédito podrá examinar las condiciones de modificación personalizada para el 
préstamo, por ejemplo la organización de los plazos de amortización o el aplazamiento de vencimientos. 
 
Los ministros decidieron reforzar la activación de la Mediación del crédito en favor de los agricultores. La Mediación del 
crédito interviene, a su demanda, en todas las empresas a las que se les niega  una solicitud de financiación por parte 
de su establecimiento bancario. Hasta  ahora, 900 empresarios agrícolas han solicitado la intervención de la Mediación 
en dos años con un porcentaje de éxito próximo al 54 %. 
 
Para facilitar el acceso de un número mayor de agricultores a la Mediación, los mediadores departamentales y las 
direcciones departamentales de los territorios designarán, en función de la situaciones locales, a corresponsales de la  
"financiación" que tendrán como misión alertar a los actores públicos locales sobre las dificultades encontradas por el 
mundo agrícola y acompañar a los ganaderos en su gestión ante la mediación. 
 
Christine Lagarde y Bruno Le Maire solicitaron al Mediador del crédito, Gérard Rameix, un informe sobre la aplicación 
de estos compromisos para finales de junio. 
 
El Fiscal del Tribunal Europeo de Justicia estima que la suspensión del cultivo del maíz OGM  Mon 810 en 
Francia es ilegal 
 
La decisión de las autoridades francesas de suspender el cultivo del maíz genéticamente modificado Mon 810 es 
ilegal, ha estimado el fiscal del Tribunal Europeo de Justicia, en relación con una querella presentada por una 
multinacional americana. Esta decisión no es vinculante, pero en el 80 % de los asuntos, los jueces de Luxemburgo 
van en el mismo sentido que el fiscal del Tribunal Supremo cuando se pronuncian.  
 
Francia suspendió en febrero de 2008 el cultivo del maíz Mon 810 (OGM) en el territorio nacional, recurriendo a una 
cláusula de salvaguardia prevista por la legislación europea e invocando, "serios riesgos para el medio ambiente". La 
medida era provisional: "hasta que se dictamine, a nivel de la Unión, en relación con la renovación de la autorización 
de puesta en el mercado de esta semilla". Otros seis  países suspendieron el cultivo del maíz de Monsanto. 
 
Según el abogado general, Paolo Mengozzi, del TJCE; "las autoridades francesas no podían suspender el cultivo del 
maíz genéticamente modificado Mon 810 en el territorio nacional, sin una solicitud previa a la Comisión para adoptar 
medidas de emergencia por existir riesgos para la salud y el medio ambiente”. En su momento, esta medida no fue 
solicitada, explica. Por lo tanto. "En este caso, la cláusula de salvaguardia, prevista por la directiva relativa a la 
dispersión espontánea de OGM’s en el medio ambiente es inaplicable". El fiscal del TJCE respondía así a una solicitud 
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del Consejo de Estado en Francia, quien ha sido requerido por varios recursos de la sociedad Monsanto, por la 
Asociación general de los productores de maíz y por varios productores de semillas.  
 
Quince diferentes  tipos de semilla OGM han pedido una autorización de cultivo.Este dictamen podría relanzar la 
polémica sobre el cultivo de productos genéticamente modificados, que divide a los Estados de la UE. Otros seis 
países (Alemania, Hungría, Grecia, Luxemburgo, Austria y Bulgaria) han suspendido, al igual que Francia, el cultivo de 
esta variedad de maíz de Monsanto en su territorio.  
 
El presidente de la Comisión Europea José Manuel Barroso ha sido duramente contestado uniéndose contra él, 22 de 
los 27 Estados, cuando quiso obligar en marzo de 2009 a los Estados, a levantar la prohibición de cultivo de Mon 810. 
Actualmente existen en la UE varios OGM que pueden ser comercializados, pero sólo dos tipos de OGM están 
autorizados para su cultivo en la UE: la patata Ogm Amflora, desarrollada por el grupo alemán Basf y el maíz Ogm 
Mon 810 de Monsanto, que pide la renovación de esta autorización. Otras quince semillas OGM, la mayoría maíces 
genéticamente modificados, han pedido una autorización de cultivo.  
 
El proceso de autorización para los cultivos de OGM está actualmente en un callejón sin salida. La Comisión sugiere 
que sean los  Estados quienes tomen la decisión de autorizar o no el cultivo en su territorio. Por otra parte, el ejecutivo 
europeo espera un acuerdo para las homologaciones, reclamadas por los gigantes de la industria agroalimentaria, en 
los países que lo desean. 
 
Campaña de sensibilización sobre pesticidas dirigida a los jardineros aficionados 
 
Cada año, cerca de 5.000 tm de pesticidas son diseminadas por los jardineros aficionados en su jardín o su huerta, lo 
que representa un peligro potencial para la salud y el medio ambiente. Es por lo que, el ministerio y sus interlocutores 
han reactivado, por segundo año consecutivo, la campaña nacional de sensibilización: "¡pesticidas, aprendamos a 
prescindir de ellos!". 
 
Esta campaña de sensibilización nacional, a través de prensa escrita y radio, entra en el marco del plan Ecophyto 
2018 que pretende, conforme al compromiso del Grenelle del Medio ambiente, reducir progresivamente el uso de los 
pesticidas hasta el 50 %, en 2018. 
 
De los 17 millones de jardineros aficionados en Francia, el 32 % consideran que estos productos son peligrosos y el 20 
% consideran que estos productos no tienen peligro. La conciencia de la toxicidad de los pesticidas se manifiesta muy 
baja entre los jardineros aficionados, que buscan ante todo productos eficaces, más que productos "eco" o "naturales". 
Sin embargo, tanto si se trata del césped para erradicar las malas hierbas, la huerta para suprimir el pulgón o los 
árboles frutales para luchar contra los hongos, el uso de pesticidas genera al mismo tiempo riesgos para la salud 
(irritación de la piel y los pulmones) y para el medio ambiente (polución de las capas freáticas, pérdida de 
biodiversidad). 
 
Es por ello que el Estado, las administraciones locales y asociaciones, se movilizan alrededor de la campaña para 
sensibilizar a los jardineros aficionados, proponerles soluciones alternativas y ayudarles a respetar la buena 
dosificación en caso de aplicación. Cada año, los socios de la campaña organizan acontecimientos destinadas al gran 
público, en los que dan consejos para trabajar en el jardín de una manera medioambientalmente más sostenible. 
 
 

      IIIRRRLLL AAANNNDDDAAA   
 
El nuevo Gobierno de coalición anuncia su programa de gobierno 

 
Los dos mayores partidos de Irlanda, el Fine Gael, de centro-derecha y el Laborista, de centro-izquierda, acordaron 
formar un gobierno de coalición una semana después de que se celebraran elecciones generales el pasado 25 de 
febrero, según ha anunciado el Primer Ministro interino, Enda Kenny, líder del Fine Gael. Este fue el partido que salió 
vencedor ,con un 36.1% y 76 diputados, seguido del Laborista, con un 19.4% y 37 diputados. 
 
Este nuevo Gobierno ha adjudicado las carteras en materia de Medio Ambiente y Agricultura de la forma que se 
describe a continuación. 
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• Ministro de Medio Ambiente, Gobierno y Comunidades Locales: 
 
Phil Hogan, de 51 años de edad, del partido Fine Gael. Este se ha hecho cargo de una cartera que ya tenía 
anteriormente como diputado del Fine Gael, y es posible que con este Gobierno le corresponda introducir las tarifas 
del agua. Sirvió brevemente como Secretario de Estado de Economía de la coalición del arco iris (Entre 1994 y 1997 el 
Fine Gael, el Partido Laborista, y la Izquierda Democrática gobernaron en la coalición de este nombre) antes de dimitir 
por la divulgación prematura de datos del presupuesto de su Departamento. 
 
• Ministro de Comunicaciones, Energía y Recursos Naturales: 
 
Pat Rabbitte, de 61 años, del Partido Laborista. Pat Rabbitte nació, al igual que el Primer Ministro Enda Kenny, en el 
condado de Mayo. Fue funcionario de la Unión General Irlandesa de Trabajadores y Transporte, que ahora forma parte 
de la Unión de Servicios, Industrial, Profesional y Técnica (SIPTU). Elegido diputado del Partido de los Trabajadores 
en 1989, se incorporó a la naciente Izquierda Democrática en 1992 y fue “junior minister” (Subsecretario de Estado) en 
el Ministerio de la Empresa en la coalición del arco iris. Tras la fusión de la Izquierda Democrática con los Laboristas 
en 1999, Rabbitte se convirtió en líder de los Laboristas en 2002, hasta su dimisión después de las elecciones 
generales de 2007. Es considerado como uno de los mejores oradores del Congreso. 
 
• Ministro de Agricultura, Marina y Alimentación: 
 
Simon Coveny. Tiene 38 años y pertenece al Fine Gael. Simon Coveny fue elegido diputado por primera vez en 
octubre de 1998 en las elecciones locales que se convocaron para ocupar el puesto que dejó vacante su padre al 
morir, el antiguo Ministro Hugh Coveney. Fue elegido para el Parlamento Europeo en 2004, pero volvió a la política 
nacional para participar en las elecciones generales en 2007. Ha sido un destacado miembro del Fine Gael en el 
Congreso, sobreviviendo a la reorganización del partido que siguió al fallido intento de sustituir a Enda Kenny, a pesar 
de haber apoyado a su contrincante Richard Bruton. Coveney ha sido miembro del Ayuntamiento del Condado de Cork 
desde 1999 hasta 2003. 
 
•  Programa de Gobierno para la Recuperación Nacional 2011-16.  
 
Por otro lado, este nuevo Gobierno de coalición acaba de publicar su programa político, titulado “El Gobierno para la 
Recuperación Nacional 2011-16”, que contiene dos importantes capítulos destinados a la Agricultura, ambos basados 
en gran medida en el programa electoral del Fine Gael. Sin embargo, contiene dos cambios importantes que, de 
aplicarse, reducirán dramáticamente el tamaño del Ministerio:  
 
Compromiso de establecer una ventanilla única de pagos y servicio de derechos, que incluye la responsabilidad de los 
pagos agrarios. 

 
Creación de una única agencia de supervisión de seguridad alimentaria, sobre la base de la actual Agencia de 
Seguridad Alimentaria, encargada de la inspección de seguridad alimentaria, desde la granja a la mesa. 
 
Asimismo, incorpora una sección para el desarrollo del sector agroalimentario, con los siguientes compromisos: 
 

- La reforma de la PAC será de vital importancia para el desarrollo futuro del sector agroalimentario, por lo que 
el Gobierno se ha fijado el objetivo principal de asegurar un sobre de financiación global justo para la 
agricultura dentro de la PAC, y una participación equitativa para la agricultura irlandesa en ese presupuesto. 

- Darán prioridad al Sistema de Pago Único por explotación que más beneficie a los agricultores irlandeses 
activos y al sistema de  producción irlandés basado en pastos. 

- Bajo la PAC reformada, el desarrollo y la innovación en los sectores lácteo y cárnico serán prioritarios y se 
colaborará con el sector para alcanzar niveles de producción más intensivos. 

- Se facilitará la cooperación en el sector para avanzar en la fijación de precios de mercado a fin de que 
reflejen la mejora de los productos y la innovación en los sectores de la carne y productos lácteos y el 
desarrollo de las cadenas de suministro más integradas. 

- Se promoverá una mayor movilidad de la propiedad de la tierra y la participación de los jóvenes agricultores 
mediante la investigación de nuevos modelos y partenariados agrícolas, manteniendo al mismo tiempo la 
estructura de las explotaciones familiares. 
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- El Gobierno trabajará a nivel de la UE para garantizar que los programas dirigidos a la participación de los 
jóvenes agricultores en la agricultura sea una política clave de la PAC. 

- Se prohibirá por ley una serie de prácticas comerciales desleales en el sector detallista de los proveedores 
de alimentos. 

- Se desarrollarán nuevas empresas alimentarias a través de una serie de esfuerzos coordinados en todo el 
sector de la alimentación y los organismos estatales, como por ejemplo, la construcción de cocinas piloto 
para que los productores de alimentos desarrollen y fabriquen productos a pequeña escala. 

- Creará una sola marca a nivel mundial para el sector agroalimentario irlandés. Bord Bia, la agencia de 
promoción agroalimentaria, también trabajará en cooperación con los productores y pequeñas empresas 
para incrementar el valor añadido de las marcas de alimentos irlandeses, como las ecológicas y las locales. 

 
En cuanto al apartado medioambiental, el Gobierno se compromete a  eximir al gasóleo agrícola de los nuevos 
aumentos del impuesto sobre el carbono y, en el sector forestal, a acelerar el desarrollo de la silvicultura y bioenergías 
del país. Asimismo, va a publicar un proyecto de ley del cambio climático que dará certidumbre a la política del 
Gobierno y un camino claro para la reducción de emisiones según los objetivos UE negociados para 2020. 
 
Se compromete a desarrollar las cooperativas de energía para facilitar a los proveedores de energía renovable a 
pequeña escala, a contribuir al objetivo nacional de renovables. En relación con la energía eólica, el Gobierno 
garantizará que los futuros parques eólicos se construyen en los lugares que tengan los mejores  vientos y, además, 
en grandes cantidades o en grupos, a fin de reducir el coste de conexión a la red.   
 
Además, se aplicará el sistema de tarifas de alimentación a la red eléctrica, REFIT (Renewable Energy Feed-in Tariffs) 
para los micro-generadores que deseen producir electricidad para sus propias casas, explotaciones y negocios y su 
nivel no será significativamente superior al precio de mercado interior de la energía para la electricidad. 
 
 

      IIITTTAAALLL IIIAAA   
 
Organizaciones agrarias contrarias a la adquisición del 29% de Parmalat por el grupo francés Lactalis 
 
Después de un largo proceso de saneamiento, tras el crack del 2003, Parmalat sigue siendo una empresa histórica del 
sector agroalimentario italiano, líder nacional con una cuota del mercado de leche de alrededor del 30%, y con 69 
plantas de producción diseminadas en 16 países, 14.000 trabajadores y un volumen de negocios en 2010 de 4.300 
millones de euros y unos beneficios netos de 128,3 millones.  
 
La intención de adquirir el control de la empresa (llegando al 30% del capital tendría vía libre para completar la 
adquisición) por parte del grupo francés Lactalis, presente en 140 países, con 38.000 trabajadores y un volumen de 
negocios de 10.000 millones, (en Italia desde hace 14 años con Italatte, propietaria de las marcas Galbani, Invernizzi, 
Locatelli, Cademartori) ha creado una gran inquietud entre las organizaciones agrícolas, el gobierno y el empresariado, 
ya que consideran que esta operación  trasciende su carácter económico-financiero.  
 
Después de que Lactalis en los días pasados adquiriera en la Bolsa el 29% de las acciones Parmalat, el sector público y 
privado italiano se unieron en bloque, esperando que el grupo Parmalat siga haciendo hincapié en la italianidad de sus 
productos. Ciertamente que Lactalis busca beneficiar la leche producida en Italia, lo que queda demostrado por el 
acuerdo firmado en febrero en la región de Lombardía con Coldiretti y Cia, en base al cual la controlada Italatte pagará 
39 céntimos el litro hasta junio y 40,2 céntimos en los tres meses siguientes. No obstante lo anterior,  el mundo agrícola 
ha querido expresar su preocupación. «La prioridad – advirtió el presidente de Coldiretti, Sergio Marini – debe darse a un 
proyecto industrial que valorice realmente la leche y la ganadería italiana, en un “made in Italy” que además de la marca, 
contenga materias primas italianas». «Nosotros no tenemos preferencia por ningún grupo empresarial – subrayó el 
presidente de Confagricultura, Federico Vecchioni – pero apostamos por la italianidad de los aprovisionamientos de 
leche». «El verdadero problema – añadió Vecchioni – es que Lactalis, que ya posee otras marcas italianas conocidas y 
apreciadas, al adquirir también  a Parmalat se encontraría en una posición de mercado dominante, con una capacidad 
de captación del 35-40% de la leche italiana». Para el presidente de la Cia, Giuseppe Politi, con la participación de una 
multinacional extranjera en Parmalat, «la industria italiana debería constatar que la industria quesera  está atravesando 
una fase de mercado positiva, pero, hasta ahora, esto no ha tenido un impacto positivo en el precio de la leche, pagado  
en el establo».  
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Entretanto, el ministro de Economía, Giulio Tremonti, ha anunciado que el gobierno está trabajando en una medida 
contra la adquisición de paquetes de control de empresas estratégicas por parte de grupos extranjeros, similar a la ley 
adoptada por el gobierno francés en 2005 para combatir la adquisición del control de Danone por parte de Pepsi. La 
presidenta de Confindustria, Emma Marcegaglia, advirtió, por su parte, que «si queremos un sistema/país que tenga 
capacidad de atraer inversiones, no podemos sorprendernos cuando llegan los capitales extranjeros”. Una advertencia 
respondida inmediatamente por otro coloso alimentario italiano – el grupo Ferrero – que se dijo «interesado en el 
proyecto Parmalat si se dan las condiciones propicias». La empresa «tiene seguramente una relevancia estratégica para 
la economía italiana y Ferrero analiza con interés las posibles soluciones con relevancia industrial a largo plazo y de 
matriz italiana». Por su parte el (ahora ex) ministro de Políticas Agrícolas, Giancarlo Galán, subrayó que «la trama 
agrícola italiana necesita un sistema industrial que sepa valorizar el carácter del sector agroalimentario, rico de calidad, y 
representativo del made in Italy». Galán expresó su deseo de que se eviten «los riesgos de excesivas 
deslocalizaciones�. 
 
El gobierno aplaza por un año el programa de centrales nucleares 
 
La situación cada vez más alarmante del desastre de la central japonesa de Fukushima, la proximidad de las 
elecciones municipales, el temor del referéndum programado para el 12 junio, sin olvidar que, el desastre de 
Chernobyl influyó notablemente en el referéndum de 1987, han hecho que el gobierno haya reconsiderado su posición 
respecto a la energía nuclear,  cuyo programa queda aplazado por un año. La decisión de la moratoria fue anunciada 
oficialmente por el Ministro de Desarrollo Económico, tras una semana que se había iniciado con las declaraciones de 
continuidad del proyecto. 
 
En la tarde anterior a la decisión, los técnicos del Ministerio de Desarrollo y de la Presidencia del Consejo evaluaban la 
oportunidad de recurrir a un decreto ley, o limitarse a un acto de orientación. En este último caso, se trataría de una 
directiva del Jefe del Gobierno, invitando a las administraciones responsables de aplicar el plan nacional nuclear – 
Ministerio de Desarrollo Económico y Ministerio de Medio Ambiente – a atrasar un año las acciones iniciales, a partir 
de las cuales se derivan, en cascada, todas las etapas para impulsar en Italia la industria nuclear. El citado Ministro 
después de una breve intervención en la Comisión de Industria del Senado, que había sido llamado a explicar su 
parecer sobre el Decreto Legislativo relativo a los criterios de localización de los proyectos futuros de nucleares, afirmó 
“El Consejo de Ministros hará una declaración de moratoria de un año, en lo que respecta a las decisiones y la 
activación de la búsqueda de los sitios idóneos para las centrales nucleares. La parada deberá permitir también a 
nuestro país, participar al más alto nivel en los organismos europeos de investigación de los procedimientos de 
seguridad que ofrezcan las garantías necesarias a la opinión pública “.  
 
No se trata de una completa marcha atrás, porque el Decreto Legislativo en cuestión deberá ser aprobado de todos 
modos, al objeto de permitir que se proceda normalmente, por lo menos en la parte relativa al depósito de los residuos. 
La moratoria, de hecho, debería aplicarse  a todos los demás aspectos del plan, desde los criterios para la 
localización, a las certificaciones y autorizaciones. Para la Agencia de Seguridad, el procedimiento no debería de sufrir 
ninguna parada. 
 
La oposición, por su parte, afirma que con la moratoria se ha escogido sólo la vía más fácil para desactivar y poner en 
riesgo el quórum de la consulta de junio. “Al parecer, el gobierno quiere ganar tiempo para salvarse a sí mismo” 
comenta Stella Bianchi, responsable de Medio Ambiente por el PD. Por su parte, Antonio Di Pietro, líder de Italia dei 
Valori, va más allá y habla de “una clara burla, que sirve para hacer saltar la fecha del referéndum, pero seguiremos 
adelante con nuestra batalla “. 
 
En el día en que el gobierno anunció la moratoria nuclear, el Presidente de la República, Giorgio Napolitano, se 
pronunció sobre las energías renovables, en un mensaje enviado al presidente de la Academia Nacional de Ciencias, 
con ocasión del congreso “Agua y energía”. “Hay que identificar, añadió, nuevos modelos e instrumentos capaces de 
conjugar el desarrollo económico con la rigurosa salvaguardia del planeta y de sus equilibrios ambientales”. 
 
Francisco Saverio Romano, nuevo Ministro de Políticas Agrícolas, Alimentarias y Forestales 
 
El pasado día 23 de marzo, el Primer Ministro Italiano, Silvio Berlusconi, dentro de una minicrisis de gobierno en la que 
cambió a los titulares de dos Ministerios, nombró al frente del de Políticas Agrícolas, Alimentarias y Forestales, a 
Francisco Saverio Romano, en sustitución de Giancarlo Galan. 
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El nuevo ministro nació en Palermo, en el año 1.964. Es licenciado en Derecho, y fue elegido Diputado de la Unión del 
Centro (UDC) por la circunscripción de Sicilia en el año 2006, siendo reelegido en 2008. En el año 2010 abandona 
esta formación para crear, junto con otros diputados, el grupo parlamentario denominado “Iniciativa Responsable” que 
reúne a 29 diputados tránsfugas de diferentes orígenes, con la  principal misión de completar la mayoría parlamentaria 
del Primer Ministro. La condición de tránsfuga, unido al hecho de que está siendo investigado judicialmente en relación 
a una presunta complicidad en un delito, ha rodeado de polémica este nombramiento. 
 
Por su parte, el anterior Ministro del ramo, Giancarlo Galan, oriundo del Véneto, y miembro del partido Forza Italia, ha 
sido nombrado Ministro para los Bienes y las Actividades Culturales. 
 
 

      PPPAAAÍÍÍSSSEEESSS   BBB AAAJJJ OOOSSS   
 
La pesca 2010 en cifras 
 
El Instituto de Investigaciones de la Universidad de Wageningen  ha presentado con este título la publicación anual 
correspondiente a la economía pesquera neerlandesa, cuyos datos corresponden al año 2009. 
 
Los ingresos totales del sector cayeron fuertemente: un 18% con respecto al año anterior, para llegar a 386 millones 
de €, caída que se produjo en todas las actividades y categorías. Así, la pesca de arrastre bajó 45 millones de €, hasta 
los 205 millones, mientras que los grandes buques pesqueros de altura alcanzaron 115 millones, con una disminución 
de 27 millones de €. Los productores de mejillón vieron reducirse su cifra de negocios en 10 millones, para llegar a 56 
millones de €, y la actividad ostrícola mantuvo una cifra similar a la del año anterior, en torno a 3 millones de €. Otras 
actividades pesqueras de bajura tuvieron una cifra de negocio de 7 millones de €, 4 menos que el año anterior. 
 
El número de buques de la flota pesquera neerlandesa es de 590, con una potencia instalada de unos 430.000 hp. Las 
lonjas de pescado, abastecidas también por buques de bandera no neerlandesa, generaron unas ventas de 273 
millones, con una disminución del 9% con relación al año anterior. Si bien los volúmenes de pescado aumentaron, los 
precios de muchos de ellos, especialmente platija y gamba, cayeron de forma considerable, lo que se tradujo en esos 
27 millones de € menos de operaciones. 
 
La flota arrastrera logró un pequeño beneficio de 4 millones de €, porque el valor de las capturas de pescado fresco y 
gamba bajó un 19%, si bien los costes también se redujeron debido al menor precio del combustible, que pasó de 0,5 
€ por litro en 2008 a 0,33 € en 2009. Se trata de una flota compuesta por 308 buques, que en 2007 eran 345 y en 2003 
de 374, con una deuda estimada de 220 millones, lo que representa unos 840.000 € por empresa, de deuda a largo 
plazo, con lo que una buena parte de ellas tiene dificultades financieras para poder desarrollar una pesca sostenible y 
volver a la rentabilidad. Unas primeras estimaciones sobre los resultados del año 2010 apuntan a una mejora en el 
nivel de ingresos, tanto por más desembarcos como por una ligera elevación de los precios, especialmente del 
lenguado, pero los precios del combustible han elevado los costes, por lo que no son previsibles beneficios o éstos 
serán muy limitados. En esta flota hay 1.236 personas embarcadas. 
 
Los grandes arrastreros congeladores de bandera neerlandesa, un total de 14, número ligeramente a la baja en los 
últimos años, ha sufrido pérdidas de 6 millones de €, debido a la disminución de las descargas y de los precios, que 
situó la cifra de negocio en 115 millones de €, con una reducción de 26 millones con respecto al año precedente, 
mientras que los costes solo se redujeron un 17%, hasta 121 millones. 
 
Aunque la cuota europea para especies pelágicas, como arenque o caballa, aumentó en un 20% para 2009, la flota 
faenó un 9% menos de días, debido, en parte, a que algunos barcos sufrieron remodelaciones y mantenimiento a gran 
escala. Los desembarcos de pescado congelado de esta flota cayeron un 12% hasta las 304.000 tm. Un total de 502 
personas están embarcadas en estos buques. 
 
Se estima que en 2010 también se habrá producido una ligera pérdida, si bien las descargas de especies pelágicas 
congeladas han aumentado, los precios han sido menores y se ha producido un incremento de los gastos, 
especialmente en combustible. 
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El resto de la flota pesquera, unos 338 barcos pequeños, de los que 193 estuvieron operativos en 2009 y 145 no 
faenaron, tienen una potencia de 31.000 hp. El número de personas empleadas por estos pequeños barcos fue de 
328, si bien, dado que muchas lo son a tiempo parcial, puede estimarse en 116 el número de empleos generados. Los 
ingresos totales fueron de unos 7 millones de €, con un beneficio neto estimado de 1 millón. 
 
Existen 50 empresas dedicadas al cultivo del mejillón, que utilizan 56 barcos. Los ingresos llegaron a 56 millones de €, 
10 millones menos que el año anterior, a causa de los precios a la baja, con un beneficio neto de 23 millones de €, 6 
menos que en años anteriores. Produjeron 46.000 tm de mejillón, un 25% más que el año anterior. 170 personas 
trabajan en los citados barcos. 
 
El sector ostrícola lo conforman 28 empresas, de las que 17 son integradas y abarcan la cadena completa de pesca, 
cría, procesado y comercialización. Disponen de 17 barcos, en los que trabajan 50 personas. El valor de la producción 
es de unos 3 millones de €, con menor cantidad y precios un 29% más bajos, con respecto al año precedente, con lo 
que la rentabilidad de esta actividad está disminuyendo claramente. 
 
El consumo de carne de pollo podría originar resistencia a los antibióticos y afectar a la salud 
 
Algunos investigadores holandeses han concluido en la revista científica Clinical Microbiology and Infection que comer 
pollo, muy posiblemente, provoca en los humanos resistencia a los antibióticos. Casi todo el pollo que se vende en los 
establecimientos holandeses está contagiado de bacterias tipo ESBL (Extend Spectrum β-Lactamasas), resistente a 
un grupo importante de antibióticos. El pasado año, los investigadores ya constataron una conexión entre el pollo y las 
infecciones humanas causadas por bacterias tipo ESBL. Investigadores del Centro Médico de Utrecht, del Instituto 
Nacional para la Sanidad y el Medio Ambiente y del Instituto Veterinario Central de Wageningen han realizado ahora 
un análisis muy preciso de ADN que pone de manifiesto que, en uno de cada cinco pacientes, esta resistencia, directa 
o indirectamente, ha sido causada por el consumo de pollo. Las bacterias de estos pacientes no se pueden distinguir 
genéticamente de las bacterias tipo ESBL encontradas en las explotaciones avícolas ó en la carne de pollo. 
 
Una bacteria afectada por ESBL produce una enzima que anula el efecto de los antibióticos. ESBL se da 
principalmente en bacterias intestinales, como la E. coli. Estas pueden originar infecciones de vejiga y, en pacientes 
débiles, infecciones graves que afectan al flujo sanguíneo. Las enfermedades resistentes a causa de las bacterias 
ESBL son difíciles de tratar con antibióticos; cada vez con mayor frecuencia los antibióticos que causan efecto son los 
menos usuales y si la enfermedad se descubre demasiado tarde, el paciente puede empeorar gravemente.  
 
Casi todos los filetes de pollo (94%) que los investigadores recogieron de doce supermercados y carnicerías 
holandesas contenían bacterias resistentes. El pollo era fresco, por tanto procedente de Holanda o de sus países 
vecinos. Los investigadores analizaron también las bacterias ESBL, que ya en 2006 fueron encontradas en pollos de 
carne de explotaciones holandeses, y las compararon con bacterias resistente de E. coli de aproximadamente 
quinientos pacientes holandeses de 2009. Una de cada cinco bacterias de las halladas en pacientes, era 
genéticamente idéntica a las de la carne de pollo, o a las de pollos de carne. Si esto se traslada a toda la población, en 
un año, decenas de personas sufrirían infecciones cardiovasculares causadas por bacterias genéticamente exactas a 
las del pollo contagiado. Probablemente miles de personas sufrirían también, cada año, infecciones originadas por 
estas mismas bacterias de los pollos. 
 
En todo el mundo, también en Holanda, son cada vez más frecuentes las infecciones ESBL. En 2008  se encontró, en 
un 2,7% de los pacientes con infecciones cardiovasculares graves, resistencia a E. coli; en la primera mitad de 2010, 
esta cifra fue del 5,6%. Este ascenso es notable debido a que los médicos holandeses hacen un uso relativamente 
bajo de antibióticos. Al contrario, en la avicultura del país se utilizan más antibióticos que en cualquier otro país de 
Europa. 
 
Los antibióticos constituyen para los avicultores holandeses, una forma barata de mantener sus animales sanos. 
Según cifras recientes (2008), los veterinarios recetan anualmente 520 tm de antibióticos. El Gabinete dice que este 
uso deberá haberse reducido a la mitad en 2013 (al nivel de 1999). El pasado año la cifra se redujo aproximadamente 
en un 12%. La legislación europea sobre este tema, puesta en marcha en 2003, aunque se ha ido implementando con 
muchos retrasos, debe empezar a jugar un papel importante en la cuestión. Además el mercado cuenta cada vez con 
más medicamentos que deben hacer descender la utilización de los antibióticos; se trata de medicamentos que 
mejoran la digestión de los animales y por tanto aumentan su resistencia, la cantidad de salmonella desciende y la 
posibilidad de enfermedades se reduce.  
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El sector avícola cree que una reducción del 50% en el uso de antibióticos para 2013 no es factible, que este proceso 
durará uno o dos años más. Aunque sí existe una conciencia clara en el sector de que hay que reducir su uso para 
una buena marcha de la avicultura en Holanda. 
 
Próximo a alcanzarse un acuerdo sobre la protección de las Zonas Natura 2000, en la franja costera del Mar del 
Norte 
 
Tras años de intenso debate, las organizaciones de la naturaleza y de pesca holandesas están a punto de alcanzar un 
acuerdo con la Administración sobre la protección de la franja costera del Mar del Norte. Los pescadores defienden 
ante todo una importante exigencia: la Administración debe poner dinero para llevar a efecto el acuerdo. 
 
El presidente de Visnet, Jaap Hennekeij, una de las mayores organizaciones de pescadores del país, dice que sin un 
reglamento que garantice el dinero, ellos no van a participar en el acuerdo. Según Johan Nooitgedagt, del Sindicato 
Neerlandés de Pescadores, serían necesarios 30 millones de €. 
 
Las negociaciones tratan del control de las llamadas Zonas Natura 2000 en el Mar del Norte, con las que se pretende 
evitar la extinción de diversas especies de plantas y animales que se encuentran amenazadas. En el Mar del Norte, 
esto afecta a una amplia franja de aguas costeras, desde Zelanda Flamenca hasta la esclusa de evacuación de Delf. 
En toda esta franja no se podría pescar, o se pescaría mucho menos de lo que se hace en la actualidad. 
 
Para los pescadores de gambas, estas medidas se pueden convertir en un problema, porque justamente allí hay 
muchas posibilidades de pesca. El Presidente de Visnet cree que debería de suprimirse una cuarta parte de la flota 
dedicada a la pesca de gamba, compuesta de algo menos de 200 barcos; y cree que la reconversión debe abordarse 
cautelosamente, ya que las normas de la competencia son muy rigurosas, pero también dice que si el saneamiento se 
presentara como una medida con argumentos ecológicos, podría salir adelante. Sin embargo, él mismo ha enviado 
una carta al Parlamento en la que expone que la reconversión también debe obtener un efecto económico. Según este 
escrito, los pescadores no tienen dinero para inversiones medioambientales debido a los bajos precios. Pero menos 
pescadores significaría también menos oferta y por tanto una mejor posición de mercado para los que continúen su 
actividad. Y si estos consiguen gestionar sus empresas de manera rentable, obtendrían también espacio para las 
inversiones medioambientales encaminadas a unos modos de trabajo más sostenibles y más amigables con el medio 
ambiente.  
 
Algunos parlamentarios del partido Demócrata Cristiano (CDA) opinan que el saneamiento debe ser financiado a 
través de los Fondos de Wadden (Mar de Frisia) Esta propuesta parece contar con un amplio apoyo parlamentario, 
según se ha puesto de manifiesto en las deliberaciones previas que mantiene el Parlamento sobre Natura 2000. 
Tampoco las organizaciones de la naturaleza están en contra de esta forma de financiación. Así, el portavoz de la 
Asociación de Wadden, dice que si  en la zona en cuestión deja de pescarse o se pesca mucho menos, el medio 
mejoraría mucho y que esto es precisamente lo que apoya la Asociación; además si se trata de 30 millones de €, esta 
es una cifra que puede ser pagada fácilmente por el Fondo.  
 
Aún está por ver si la propuesta del CDA obtiene en la práctica la mayoría de votos en el Parlamento. El Partido por la 
Libertad (PVV) quiere que primero se investigue si en las Zonas de Natura 2000 se puede pescar más. Sin embargo, 
los parlamentarios del mayoritario Partido Liberal (VVD) no tienen de todo claro el asunto, y tenderían más a 
considerar el descenso de las capturas en la actividad pesquera como uno de los riesgos propios de la actividad 
empresarial. 
 
 

      PPPOOOLLL OOONNNIIIAAA   
 
Rechazada la reprobación  al Ministro de Agricultura y Desarrollo Rural 
 
El 7 de marzo el principal partido de la oposición en el Parlamento, Ley y Justicia (PIS) presentó una moción de 
censura contra la gestión del Ministro de Agricultura y Desarrollo Rural. Este partido considera que la política seguida 
por el ministerio es la principal responsable del fuerte repunte de precio experimentado por los alimentos, y de la 
escasa eficacia en el uso de los Fondos Agrarios europeos.  
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El pasado 25 de marzo la moción fue votada en el Parlamento. El Primer Ministro  defendió la gestión del Ministro de 
Agricultura, calificándolo como “un excelente ministro, con una completa determinación en la defensa de los intereses 
de los agricultores polacos, tanto en el gobierno nacional como en Bruselas” y recalcó que la política seguida por el 
ministro ha sido directamente responsable de la mejora de la balanza comercial agroalimentaria en 10 billones de zloty 
durante el pasado ejercicio, así como de los éxitos obtenidos en Bruselas en la negociación de subsidios más altos 
para los agricultores polacos. 
 
El Primer Ministro acusó al que fue Ministro de Agricultura y Desarrollo Rural durante el último mandato del PIS y 
actualmente  Diputado por dicho partido, de ser el directo responsable de la fuerte incidencia del alza de precios del 
azúcar en Polonia, recordándole que en 2005 “torpedeó” la coalición formada por los 11 países productores de azúcar 
de la UE al negarse a acudir durante la noche a la reunión de negociación que se estaba desarrollando en Bruselas. 
“En aquel momento el ministro  afirmó que la noche no era momento para negociaciones sino para dormir, y que él era 
polaco y tenía orgullo. De manera que volvió a Polonia con su orgullo intacto y dejando a los productores polacos de 
azúcar con problemas que todavía hoy tienen graves consecuencias”.  
 
El Ministro contó con el decidido apoyo de la coalición gubernamental (compuesta por el partido mayoritario Plataforma 
Ciudadana –PO- y el Partido Campesino –PSL- al que pertenece) por lo que la moción de censura no prosperó. 
 
Se reúnen los Ministros de Medio Ambiente del Grupo de Visegrado 
 
Durante los días 7-11 de marzo los Ministros de Medio Ambiente de los países de Viisegrado mantuvieron en 
Eslovaquia su reunión anual. Durante dicha reunión Polonia, Hungría, Eslovaquia, la República Checa y Hungría 
adoptaron una posición común sobre cambio climático, mejora de la calidad del aire, protección de los suelos y 
desarrollo del Séptimo Programa de Acción de Medio Ambiente de la UE. 
 
Los participantes destacaron la importancia de establecer un Fondo Verde con el fin de financiar las acciones de 
mitigación y adaptación al cambio climático en los países en desarrollo. Asimismo, expresaron su intención de 
desarrollar acciones concertadas con el fin de llegar a acuerdos sobre los principios para determinar la contribución de 
las distintas partes implicadas a la financiación, indicando la necesidad de desarrollar estructuras apropiadas para la 
participación tanto del sector público como del privado, y de crear instrumentos específicos y apropiados para la 
financiación de proyectos de mitigación y adaptación.   
 
Con respecto al Séptimo Programa de Medio Ambiente de la UE, los participantes en el encuentro acordaron iniciar 
trabajos para acordar posturas comunes en relación al uso eficiente de los recursos naturales, la protección de la 
biodiversidad y de los servicios proporcionados por los ecosistemas, y la adaptación al cambio climático (incluida la 
protección contra inundaciones). 
 
Al finalizar la reunión, los representantes de los Estados Miembros firmaron una declaración conjunta de futura 
cooperación. El Vicesecretario de Estado del Ministerio de Medio Ambiente de Polonia, que acudió a la reunión en 
representación del Ministro  declaró “ Los Estados miembros del Grupo de Visegrado tenemos problemas ambientales 
similares y posturas similares respecto a los problemas ambientales, tanto a escala global como regional. Para Polonia 
la cooperación en el marco del Grupo de Visegrado en temas de medio ambiente es esencial, pues nos permite operar 
de una forma más efectiva y presentar nuestras posturas en las negociaciones en el seno de la UE con más fuerza. 
Nuestra cooperación en el Grupo de Visegrado es también esencial para la preparación de la inminente Presidencia 
polaca de la UE”. 
 
 

      PPPOOORRRTTTUUUGGGAAALLL    
 
Potenciación del uso del corcho en la construcción 
 
Son sobradamente conocidas las diferentes aplicaciones del corcho en la construcción, como el aislamiento térmico y 
acústico de paredes, suelos y techos, el apoyo antivibratorio, la unión de juntas de dilatación, y la decoración de 
interiores en suelos y paredes. Pero además, estudios de ecoeficiencia, comparando el corcho con otros materiales 
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alternativos, evidencian su interés tanto desde el punto de vista ecológico como desde el estrictamente económico por 
tratarse de una materia prima natural, renovable y reciclable. 
 
A partir de la Expo de Sanghai 2010, en que Portugal presentó su pabellón enteramente revestido de corcho, se ha 
producido un incremento de su demanda para la construcción de edificios emblemáticos y singulares de todo el 
mundo, para ser utilizado en  alguna de las aplicaciones mencionadas. 
 
La utilización en Portugal como revestimiento exterior, ya no es ninguna novedad. Un ejemplo altamente 
representativo lo constituye el Colegio Padre Arrupe, en el Parque de las Naciones, que se está convirtiendo en un 
punto de visita obligada, tanto  para arquitectos, como para otros especialistas en el área de la construcción. 
 
Todas estas utilizaciones del corcho se suman ó se complementan con otras también de sobra conocidas como lo son 
la  fabricación de tapones, o algunas más recientes, como su utilización en el vestuario, o en complementos diversos 
como maletas, carteras y carpetas de todo tipo. 
 
Lo importante de esta amplia gama de propuestas es conseguir el mantenimiento y el progreso de un sector que tiene 
su origen en el alcornoque, que ocupa la tercera parte del área forestal de Portugal donde da empleo a más de 15.000 
personas y se exporta a más de 100 países. 
 
La crisis portuguesa se encamina hacia las elecciones anticipadas 
 
Tras la dimisión del Primer Ministro, el martes de la pasada semana, se están cumpliendo los procedimiento previstos 
en las leyes portuguesas, en virtud de los cuales el Presidente de la República hace las consultas  preceptivas con los 
partidos políticos, el Presidente de la Asamblea y  el Consejo de Estado. 
 
Los partidos políticos ya transmitieron al Presidente el pasado viernes día 25, su petición de elecciones legislativas 
como solución al impasse derivado de la dimisión del Gobierno después de que el Parlamento rechazara el Plan de 
Estabilidad y Crecimiento presentado. 
 
La reunión con el presidente de la Asamblea tuvo lugar el lunes día 28 y en ella se analizaron los distintos escenarios 
sobre la disolución y el consecuente fin de los trabajos parlamentarios, lo que resultó importante a los efectos de los 
proyectos en marcha entre los que habría que citar la propuesta para acortar los plazos electorales. 
 
Finalmente antes de disolver la Asamblea, el Presidente oyó al Consejo de Estado. Solo después de todos estos 
procedimientos el Presidente podrá convocar elecciones; y teniendo en cuenta que el plazo mínimo es de 55 días,  la 
fecha para las mismas no sería anterior  a finales del mes de mayo ó primeros del de junio. 
 
Entre el malestar general causado por la situación creada y la presión de la amenaza de tener que recurrir a un 
programa de ayuda externa, se manejan las piezas económicas y políticas del puzzle que debe de ser encajadas por 
el Gobierno. En todo caso, con independencia de que se celebren elecciones legislativas y de cuáles sean los 
resultados electorales, no parece que se vayan a producir cambios sustanciales en la mayor parte de las  prioridades 
políticas en el ámbito de la agricultura, la pesca y el medioambiente, ni en las relaciones bilaterales en estos ámbitos. 
 
 

      RRREEEIIINNNOOO   UUUNNNIIIDDDOOO   
 
Incentivos a la producción de Calor Renovable para reducir las emisiones de carbono 

 
El Ministro de Energía  y Cambio Climático, Chris Huhne, acaba de publicar un documento político que contiene los 
detalles del primer incentivo económico al calor renovable, Renewable Heat Incentive (RHI) para apoyar el uso de 
tecnologías como biomasa, bombas geotérmicas y de agua, solar térmica y biometano. 
 
Su objetivo es apoyar a las tecnologías y empresas emergentes en el Reino Unido, fortaleciendo la seguridad del 
suministro al reducir las emisiones y la dependencia de combustibles fósiles para la calefacción. 
 
Datos básicos del citado incentivo RHI: 
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- Programa gubernamental de 860 millones de libras esterlinas con el que se espera se aumente la inversión 

en 4.500 millones de libras hasta el año 2020, estimulando un nuevo mercado de obtención calor renovable 
- Multiplicar por siete el número de instalaciones industriales, comerciales y públicas en 2020.  
- A partir de octubre de 2012 estará disponible un sistema completo de los pagos de Incentivos de Calor 

Renovable para los hogares; 
- Mientras tanto, se garantizará más de la cuarta parte del presupuesto del primer año para 25.000 

instalaciones domésticas, a través de un "Pago de Primera calidad de los Incentivos" para fomentar su 
utilización;  

- Se apoyará a los 150.000 puestos de trabajo existentes en el sector de la fabricación, cadena de suministro 
e instalación. 

 
Actualmente alrededor de la mitad de las emisiones de carbono del Reino Unido proceden de la energía utilizada para 
producir calor, más que de la usada para la generación de electricidad. Con el RHI se reducirán las emisiones en 44 
millones de toneladas de carbono para 2020, lo que equivale al carbono emitido anualmente por 20 centrales de gas 
nuevas. 
 
Más del 95% del calor en Reino Unido se produce en la actualidad por la combustión de combustibles fósiles, pero con 
los suministros del Mar del Norte ahora en declive, lo que conlleva al aumento de las importaciones, se necesitan 
alternativas de bajo carbono.Los nuevos incentivos financieros fomentarán la instalación de tecnologías como las 
bombas de calor renovable, calderas de biomasa y paneles solares térmicos con las que se reducirán las emisiones. 
 
El Régimen de tarifas de RHI para los sectores industrial, comercial y público será sometido en breve al Parlamento 
para su aprobación y coexistirá con el Régimen de Obligación de Renovables y Tarifas por Alimentación a la Red  
Eléctrica para enviar una clara señal de apoyo al sector de las energías renovables. El Gobierno estima que para 2020 
el sector del calor renovable haya crecido de manera que incluya a cerca de 13.000 instalaciones en la industria y 
110.000 en los sectores comercial y público, suministrando el 25% de la demanda de calor en estos sectores. Se trata 
de siete veces el número de instalaciones que estaban previstas para 2014. 
 
Cualquier edificio, desde un bar a una biblioteca pública, o un colegio con una planta de energía podrán participar en el 
RHI para instalar tecnologías como calderas de biomasa, bombas de calor y energía solar térmica. Los proyectos 
comunitarios también podrán optar siempre y cuando sea una única instalación la que proporcione calor a más de una 
casa. Las tarifas se pagarán durante 20 años a las tecnologías adecuadas que hayan realizado las instalaciones a 
partir del 15 de julio de 2009 y los pagos se realizarán por cada Kwh. de calor renovable producido. 
 
Una vez que se haya participado en el régimen, el nivel de apoyo que recibirán las  instalaciones es fijo y se ajustará 
anualmente con la inflación. Sin embargo, y al igual que ocurre con las tarifas por alimentación a la red, se espera que 
los niveles de apoyo disponibles para los nuevos participantes del régimen disminuirá con el tiempo, según se 
reduzcan los costes de tecnología y la instalación por las economías de escala. 
 
Para los hogares, los pagos de las tarifas del RHI se iniciarán a la vez que el Acuerdo Verde a partir de 2012 a fin de 
dar a la producción de calor y el ahorro de energía un enfoque global dirigido al hogar. Mientras tanto, se destinarán 
unos 15 millones de libras para el “Pago de Primera Calidad de los Incentivos” dirigido a unas 25.000 instalaciones 
para ayudar a  los consumidores a cubrir el precio de compra de sistemas verdes de calefacción y cuyos beneficiarios 
podrán optar por una tarifa de RHI a partir de octubre del año que viene, cuando entra en vigor el Acuerdo Verde, así 
como los que tengan instalada la tecnología que cumpla los requisitos exigidos desde julio de 2009. Para las casas de 
nueva construcción se considerará una tarifa de Incentivos para la fase de 2012. 
 
Ayudas para asegurar el futuro de los agricultores de montaña 
 
Se trata de un paquete de medidas, incluidas en un documento largo tiempo esperado: “Revisión de la Política de 
Tierras Altas”, que contempla una asignación de 6 millones de libras (6, 9 millones de €) para los programas de gestión 
ambiental y otra de 20 millones de libras (23 millones de €) para la creación de un Fondo de Banda Ancha para las 
Comunidades Rurales.  
 
La titular del Ministerio de Medio Ambiente, Alimentación y Asunto Rurales (DEFRA), Caroline Spelman, al presentar el 
documento dejó claro que va a conceder gran importancia a las tierras altas, tan a menudo olvidadas por los políticos, 
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en las que un reto clave es asegurar una recompensa adecuada a los agricultores de montaña, de forma que la 
provisión de beneficios públicos y la producción de alimentos constituyan un elemento central del sector de la 
agricultura de montaña. 
 
Cree que hay oportunidades para las tierras altas, donde puede haber empresas agrarias prósperas y competitivas 
que produzcan alimentos de manera sostenible, gestionen los ecosistemas para mejorar el medio natural y la 
biodiversidad: una economía “verde” en crecimiento que puede ayudar a aumentar la resistencia al cambio climático. 
 
La Ministra se mostró confiada en que esta propuesta aportaría seguridad económica a la agricultura de montaña y 
confirmó la intención del Gobierno de desarrollar "medidas de apoyo asequibles" para los agricultores, pero subrayó la 
importancia de que éstos aprovechen las oportunidades de diversificación, ya sea como gestores de los recursos 
naturales y ecosistemas de las tierras altas o través de otras oportunidades empresariales. 
 
Las medidas anunciadas son las siguientes: 
 
• Garantía de que todos los agricultores de montaña que cumplan los requisitos para participar en el “Programa de 
Tierras Altas” puedan hacerlo, pues es el programa gubernamental clave de gestión ambiental para los agricultores de 
montaña y contará con hasta 6 millones de libras adicionales al año en el marco del Programa de Desarrollo Rural de 
Inglaterra.  
 
• Creación del concepto  "Tierras Altas", como parte de las últimas modificaciones de los aspectos socio-económicos 
del Programa de Desarrollo Rural de Inglaterra, que tendrá subvenciones para las inversiones de capital de pequeño 
tamaño, ayudas a las empresas agrarias, programas de aprendizaje, transferencia de conocimientos y granjas de 
demostración. 
 
• Creación de un Fondo de Banda Ancha para Comunidades Rurales, que espera dotarse de hasta 20 millones de 
libras, que permita a las comunidades rurales, incluidas las tierras altas, solicitar ayudas para proyectos de banda 
ancha a pequeña escala.  
 
• Proceso de consulta sobre la necesidad de que la legislación de Parques Nacionales refleje mejor su papel de 
facilitar el desarrollo sostenible, sin poner en peligro su integridad. 
 
El Gobierno realizará anuncios más detallados sobre estas medidas en los próximos meses. 
 
Hay que tener en cuenta que las tierras altas albergan al 44% del censo de ovejas de Inglaterra y el 30% de su ganado 
vacuno y la sexta parte de su cabaña lechera, por lo que esta Revisión de la política que se aplica ha sido bien 
recibida por muchos de estos ganaderos. 
 
El principal sindicato agrario, NFU, también la ha acogido favorablemente, considerándola como el reconocimiento de 
la importancia de la agricultura de montaña para el sector ganadero nacional. 
 
 

      222...   RRREEESSSTTTOOO   DDDEEE   EEEUUURRROOOPPPAAA           
   
      RRRUUUSSSIIIAAA
 
Las reservas de cereales, no declaradas, están afectando a los precios internos 
 
Los operadores del mercado tratan de vaciar al máximo los depósitos de cereales, afectando a los precios que han 
sufrido unas rebajas significativas. Estos precios se redujeron, en 2 mil rublos por tonelada en la última semana, 
afectando también a  los precios del trigo sarraceno.  
 
En Rusia las reservas de cereales, alcanzaron a 1 de marzo de este año  28.370.000 toneladas, lo que representa un 
22% menos, que en la misma fecha del pasado año, según datos de la Agencia Federal de Estadística. 
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La semana pasada hubo mucha oferta de cereales en el mercado nacional, y en algunas regiones los precios 
disminuyeron tanto que muchos expertos se preguntaron si realmente se había producido una importante sequía el 
verano pasado. Las causas de esta oferta “inesperada” son la próxima campaña de siembra y la necesidad de 
disponer de los medios y de los recursos para poder llevarla a cabo, así como dejar vacíos los depósitos de cereales y 
prepararlos para la nueva cosecha.   
 
La prohibición de las exportaciones de cereales establecida en agosto del año 2010, provocó la acumulación de casi la 
mitad de la cosecha de cereales del año 2010 en los depósitos situados en el sur del país (puerto de Novorossiisk). 
Tan sólo en los silos del Territorio de Krasnodar se encuentran ocho millones de toneladas de trigo de tercera y cuarta 
clase destinado a la exportación. Los precios de los cereales pasaron en esta zona de 7.500 rublos la tonelada a 4.500 
rublos, habiendo disminuido  prácticamente las ventas por problemas logísticos.  
 
La situación empeora como consecuencia de la distribución de cereales, en condiciones favorables, entre varias 
regiones rusas, ya que por iniciativa del Gobierno se entregarán a las regiones deficitarias, a precio de compra, tres 
millones de toneladas de cereales destinados a la alimentación de los animales. 
 
EXPOFISH-2011 
 
Del 25 al 27 de mayo del año  2011 se celebrará en Moscú, en el Centro de Exposiciones de toda Rusia (VVTs)y en el 
pabellón núm. 38 “Pesca” la Feria EXPOFISH - 2011. 
 
Los organizadores de dicha feria son la  Agencia Federal de Pesca y el FGUP “Recursos nacionales pesqueros”. 
(www.expo-fish.ru). 
 
En esta feria estarán presentes los siguientes sectores: 
 

• Investigaciones científicas, pronósticos, tecnologías 
• Inversiones 
• Pesca, flota y equipamiento industrial 
• Transformación pesquera 
• Acuicultura 
• Productos terminados e ingredientes 
• Transporte y logística 
• Maquinaria y equipos de frío y de almacén 

 
Se prohíbe la caza invernal de los osos en sus cubiles 
 
Desde el pasado día 15 de marzo, entraron en vigor en Rusia, nuevas reglas para la caza de animales, de acuerdo 
con las cuales se prohíbe la caza invernal de los osos en sus cubiles, y se reducen los períodos en los que está 
permitida la caza de este animal, según informó el Fondo Internacional para la Protección de los Animales IFAW. 
 
Además de la prohibición de la caza invernal del oso en sus cubiles, también se prohíbe cazar osos, cuya edad sea 
menor de un año, y a las osas con oseznos en su primer año de vida, por lo que la temporada de caza de este animal 
se reduce de forma considerable ya que solo se permite cazar al oso pardo "en dos temporadas", del 1 de abril al 31 
de mayo, y del 1 de agosto al 30 de noviembre. 
 
"Estamos muy satisfechos de que nuestra lucha contra la cruel caza del oso en sus cubiles haya tenido éxito. 
Llevamos trabajando desde el año 1995 para prohibir este tipo de cacería, teniendo en funcionamiento  desde ese año 
un centro de rehabilitación de oseznos-huérfanos en la aldea Bubonitsy de la región de Tver”, declaró la directora de la 
representación de IFAW en Rusia. 
 
La orden del Ministerio de Recursos Naturales y Ecología de la Federación de Rusia "Sobre nuevas Reglas de caza" 
fue firmada el 16 de noviembre del año 2010. La nueva norma incluye también la prohibición de cazar en primavera en 
los  lugares de anidamiento masivo de algunas especies de aves situados en varias  islas del Océano Ártico. 
También se prohíbe la caza de aves en primavera  mediante la  utilización de cualquier medio flotante. Según el 
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Ministerio ruso de Recursos Naturales y Ecología, en Rusia existen  unos cuatro millones de cazadores y unos 5.500  
cotos de caza. 
 
El Fondo Internacional para la Protección de los Animales (IFAW) fue fundado en el año 1969 en los EEUU, y cuenta 
actualmente con delegaciones en 15 países. En Rusia dicho Fondo comenzó a funcionar a  partir del año 1994. 
 
 

      SSSUUUIIIZZZAAA   
 
Suiza prohíbe el tránsito por su territorio de équidos y aves de corral destinados al sacrificio 
 
En el marco del acuerdo veterinario firmado en 1999, Suiza reconoce la equivalencia de la normativa de la UE sobre la 
protección de los animales durante el transporte internacional. A pesar de ello, el país alpino mantiene disposiciones 
particulares que conceden un nivel de protección superior en ciertos aspectos. Uno de éstos es el transporte de 
animales destinados al sacrificio. Por motivos de bienestar animal, Suiza no autoriza el tránsito por su territorio de 
animales biungulados (rumiantes y cerdos) destinados al matadero. Esta prohibición, contemplada en su Ordenanza 
sobre la Protección de los Animales, no sólo se ha mantenido en vigor tras la firma del Acuerdo veterinario con la UE, 
sino que ha sido ampliada recientemente a otras especies ganaderas, durante la tramitación de una iniciativa 
parlamentaria que proponía que esta disposición pasase de la citada Ordenanza a la Ley sobre la Protección de los 
Animales. 
 
Durante el debate de esta iniciativa en el Parlamento Federal de Suiza, se decidió ampliar el ámbito de la prohibición a 
los équidos y las aves de corral, en aras de la exhaustividad de la norma. Esta modificación normativa fue adoptada  
formalmente por el Consejo Federal suizo el pasado 11 de marzo, y entrará en vigor el 1 de abril de 2011, fecha a 
partir de la cual estará prohibido el tránsito por Suiza para los équidos y aves de corral que se destinen al matadero. 
 
De acuerdo con el comunicado de la Oficina Federal de Agricultura (OFAG), se trata de una revisión legislativa 
destinada a dar coherencia a la normativa suiza sobre bienestar animal, sin apenas efectos en la práctica, ya que el 
número de animales de estas especies que efectúan tránsito a través de Suiza es prácticamente insignificante. Para 
más información sobre la política de protección animal en Suiza, se puede consultar el siguiente enlace: 
http://www.bvet.admin.ch/themen/tierschutz/index.html?lang=fr 
 
 

      333...      AAAFFFRRRIIICCCAAA                    
 
      MMMAAAUUURRRIIITTTAAANNNIIIAAA   
 
El sector pesquero ha creado 1.000 puestos de trabajo en  2010 
 
Al menos 1.000 nuevos puestos de trabajo han sido creados en los barcos de pesca pelágica en Mauritania durante el 
pasado año 2010, según ha indicado el Ministro de Pesca y Economía Marítima mauritano, Sr. Aghadafna Oukd Eyih, 
con motivo de una reunión celebrada el miércoles día 23 de marzo en Nouadhibou (470 kilómetros al Norte de 
Nouakchott)  con los representantes sindicales del sector pesquero. 
 
Según el Ministro este éxito es consecuencia de la reciente reforma de la Ley que regula la pesca pelágica. Por otra 
parte también señaló que se han contabilizado 6.000 registros marítimos e inscripciones marítimas, de los cuales 
1.400 han demostrado ser falsos por lo que se ha procedido a la regularización de 1.100 de ellos.  Igualmente, el 
Ministro señaló que se ha firmado con España un programa de formación que va a comenzar a principios de la parada 
biológica de esta primavera, relativo al empleo de marinos mauritanos embarcados en buques de pesca europeos.  
 
Finalmente el Ministro instó a los empresarios pesqueros mauritanos a satisfacer las demandas de los marinos 
mauritanos en el  ámbito de los salarios, tras las recientes quejas realizadas por los sindicatos debido a la precariedad 
en los mismos. 
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      444...      AAAMMMÉÉÉRRRIIICCCAAA                    
 
      AAARRRGGGEEENNNTTTIIINNNAAA   
 
Nuevo récord de producción de biodiésel 
 
La producción de biodiésel se incrementará un 60% en 2011, respecto a 2010, alcanzando un récord de 3,2 millones 
de toneladas, según declaraciones de los especialistas del Instituto Nacional de Tecnología Agropecuaria (INTA). 
 
Argentina, que es uno de los mayores productores de biodiésel del mundo, elaboró, el año pasado, 1.900.000 tn, un 
58% más que el año anterior. Este procede, en su totalidad, del aceite de soja y cumple con los requisitos previstos de 
ahorro del 30% de emisión de gases de efecto invernadero, al producirse la soja por el sistema de siembra directa. El 
aumento de la producción de biodiésel en los últimos años ha estado impulsado por una fuerte demanda internacional, 
y por las crecientes necesidades domésticas de biocombustible. 
 
En 2010 se inició en Argentina el corte de gasoil con un 5% de biodiésel, cifra que subió al 7% a partir del mes de julio, 
y que el Gobierno tiene intenciones de elevar hasta el 10%. Por otra parte, la creciente demanda mundial, en particular 
de Europa donde también es obligatorio el corte de los combustibles con biocarburantes, hizo que se desarrollara una 
gran industria en Argentina, que es el principal proveedor de aceite de soja. 
 
En la actualidad, existen en Argentina 18 plantas de biodiésel y se están terminando otras 5, con una capacidad 
superior a los 3 millones de tn. Las plantas de mayor volumen están asociadas a los grandes exportadores de soja y 
aceite. Las principales son: Renova, con una capacidad de 480.000 tn de biodiésel, perteneciente a Molinos, Glencore 
y Vicentín. Dreyfus, que pertenece al mismo grupo exportador; seguidos de Patagonia Bioenergía, Ecofuel, Cargill y 
Aceitera General Deheza, con capacidades superiores a las 90.000 tn cada una. 
 
De la producción de 2010, se destinaron 500.000 tn al corte del gasoil en Argentina y 1.400.000 tn tuvieron como 
destino la exportación. España es el primer país importador con más del 40% del volumen total, seguido de cerca por 
Países Bajos e Italia. 
 
Puesta en marcha de un Programa de Formación de Dirigentes para el Sector Agroalimentario y Agroindustrial 
 
El Ministro de Agricultura, Ganadería y Pesca convocó al Dr. Bernardo Kliksberg para coordinar el Programa de 
Formación de Dirigentes, con el fin de proveer conocimiento y herramientas para la dirección del Sector 
Agroalimentario y Agroindustrial (2010-2016).El mencionado profesor es una autoridad internacional en temas de 
desarrollo, pionero de nuevos modelos y disciplinas que ha asesorado a más de 30 países y a los principales 
organismos internacionales en la materia. 
 
El Programa de Formación se desarrollará entre los meses de mayo a noviembre de 2011, en encuentros presenciales 
y virtuales, dirigido a cámaras, productores, empresarios, funcionarios y docentes de las escuelas agro-técnicas, así 
como a estudiantes, profesionales y público en general. 
 
En la presentación del Programa estuvieron presentes además del Ministro, el Vicerrector de la Universidad Nacional 
de la Matanza, el presidente del INTA y autoridades del Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca. 
 
El Dr. Kliksberg, durante la presentación del Programa, señaló la importancia de convocar a los principales actores que 
tienen que ver con el desarrollo agropecuario del país, y señaló la necesidad de analizar con ellos la compleja realidad 
del mundo actual, con el pensamiento más avanzado del planeta, con vistas a fortalecer el diálogo nacional abierto con 
el Programa Estratégico Agroalimentario y Agroindustrial del Gobierno y dotarlo de elementos serios para ampliar la 
calidad del debate. 
 
El Ministro por su parte, señaló la necesidad que tiene Argentina de proveer al mundo del principal requerimiento, que 
es la alimentación, así como la importancia que tiene aprovechar las mejores energías y convertirlas en propósitos 
compartidos, para seguir teniendo un modelo de desarrollo nacional, pensado y realizado por los argentinos. 
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      BBBRRRAAASSSIIILLL
 
Los 110 años de la Escuela Superior de Agricultura Luís de Quiroz 
 
La Escuela Superior de Agricultura "Luís de Queiroz" (ESALQ) cumple 110 años de existencia, siendo un referente en 
todas las materias vinculadas a la agricultura. Cuenta en su haber el ser una de las facultades fundadoras de la 
Universidad de San Pablo (USP) en 1934. Recibe diariamente cerca de 2.000 alumnos, en sus seis cursos de 
graduación y otros 986 frecuentan los 17 programas de post-graduado. Ha formado a más de 12.000 profesionales en 
los cursos de graduación y a 9.000 titulados en los programas de post-graduación.  
 
Además del Campus de Piracicaba, la Escuela cuenta con estaciones experimentales en Anhembi, Anhumas e 
Itatinga, lo que supone más del 50% del área total de la USP. Actualmente, la Escuela tiene 12 departamentos y 148 
laboratorios en las áreas de ingeniería agronómica, ingeniería de montes, ciencias económicas, ciencias de los 
alimentos, ciencias biológicas y gestión ambiental. Una de las principales áreas de investigación es la cadena 
productiva de la caña de azúcar. 
 
Vulnerabilidad del comercio exterior brasileño 
 
Brasil ha sido el país que más ha aumentado sus importaciones durante el año pasado. Las importaciones crecieron a 
un ritmo más alto que las exportaciones, lográndose el equilibrio de la balanza comercial gracias a los elevados 
precios de los productos agrícolas y minerales en el mercado internacional. Los productos importados han supuesto 
casi el 25% del consumo interno.  
 
Esta creciente pérdida de competitividad de los productos brasileños se debe principalmente a la valoración del real y 
al alto coste de producción, como consecuencia directa de la subida de la tasas de interés, costes laborales e 
impuestos, factores que han afectado la exportación de productos manufacturados y han acelerado la 
desindustrialización del país. 
 
El nuevo Gobierno ha anunciado barreras a la importación y medidas de  apoyo a las exportaciones, como forma de 
compensar los factores negativos que afectan a la exportación brasileña, además de medidas para hacer más eficaz 
los mecanismos de defensa del comercio. Sin embargo, las recientes decisiones de austeridad fiscal para intentar 
contener el crecimiento de la inflación han motivado el aplazamiento de las citadas medidas. 
 
Optimismo en el sector de los bio-combustibles tras la visita de Obama 
 
Como consecuencia de la visita de dos días a Brasil del Presidente de los Estados Unidos se han firmado diez  acuerdos 
del ámbito agrícola y medio ambiental, que ahora necesitan de la aprobación de la Cámara de los Diputados y del 
Senado. Uno de ellos se refiere al sector de los bio-combustibles y tiene por objeto el desarrollo sostenible de los 
mismos para el sector de la aviación, como herramienta importante para reducir la emisión de gases de efecto 
invernadero. El documento prevé el establecimiento de patrones y características comunes en ambos países, además 
del apoyo al sector privado. La Unión de Industrias de Caña de Azúcar (UNICA) considera muy positivo que Brasil y 
Estados Unidos caminen juntos en la conquista de avances tecnológicos y estratégicos y en el flujo comercial de los 
combustibles. 
 

      CCCAAANNNAAADDDÁÁÁ   
 
Nuevo caso de EEB en Canadá 
 
A principios de Marzo de 2011, la Agencia Canadiense de Inspección Alimentaria, (CFIA), confirmó que el 18 de 
febrero se detectó un nuevo caso de EEB en una vaca de leche de 6 años y medio en el estado de Alberta. Desde 
esta fecha, hacia casi un año no se detectaba ningún caso de estas características en Canadá. 
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En Norteamérica se han detectado un total de 22 casos de EEB, de los que 19 lo han sido en Canadá y 3 en EE.UU. 
Desde Marzo de 2006 no se ha detectado ningún positivo en EEUU  y 15 en Canadá, 5 casos en 2006, 4 en 2007, 3 
en 2008 y un caso en cada uno de los siguientes años. 
 
Con motivo de este nuevo caso la asociación R-CALF USA ha hecho unas declaraciones  manifestando que la vaca 
que ha dado positivo en febrero de 2011 había nacido en 2004 y se había infectado ese año o en 2005, lo que prueba 
que el agente transmisor de BSE estaba presente en el sistema de alimentación de Canadá mucho tiempo después de 
que EEUU  declarase que Canadá tenía bajo control el problema de la BSE y se pregunta por qué los EEUU   han 
tardado tanto en tomar nota de este caso  positivo cuando EEUU importa cientos de miles de bovinos de Canadá. La 
asociación añade que este mismo retraso en informar se produjo en el caso detectado en 2010. 
 
Crecen las exportaciones canadienses de productos de la pesca 
 
La pesca y sus derivados han sido el segundo producto alimenticio más exportado por Canadá en 2010, con unos 
ingresos por exportación de cerca de 3.900 millones de dólares, lo que representa un 7% más que en 2009. El 
volumen total exportado ascendió a 656.000 toneladas frente a las 602.000 toneladas exportadas en 2009. 
 
Casi dos tercios de los productos de la  pesca exportados se destinaron a EE.UU. por valor de 2.400 millones de 
dólares. La Unión Europea y Japón le siguen con importaciones por valor de 400 y 300 millones respectivamente.  Los 
cinco principales productos exportados en 2010 fueron langosta, salmón, cangrejo, langostino y arenque.  
 
Las exportaciones de langosta alcanzaron un valor de 946.000 dólares (51.000 toneladas), un 18% más que en 2009.  
El valor de los langostinos exportados aumentó un 11% y el salmón se mantuvo igual que en años anteriores en medio 
millón de dólares. Las exportaciones de cangrejo y de arenque disminuyeron ligeramente para situarse en 463.000 y 
138.000 dólares respectivamente. 
 
Las importaciones de pescado se han mantenido prácticamente constantes con un valor de 2.389 millones de dólares 
y 502.000 toneladas, siendo el langostino el principal producto con un volumen de cerca de 60.000 toneladas por valor 
de 446,5 millones de dólares. 
 
 

      CCCEEENNNTTTRRROOOAAAMMMEEERRRIIICCCAAA   
 
OSPESCA: Segundo Encuentro Unión Europea – Centroamérica, sobre pesca ilegal 
 
El pasado 10 y 11 de marzo, en Ciudad de Guatemala, se celebró el Segundo Encuentro Unión Europea-Centroamérica, 
en el marco de la lucha contra la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada, como continuación del celebrado en 
octubre de 2009, en Panamá. Estos Encuentros se han realizado como apoyo a los países miembros de OSPESCA, 
para la aplicación correcta del Reglamento CE No.1005/2008 de 29 de septiembre de 2008, por el que se establece un 
sistema comunitario para prevenir, desalentar y eliminar la pesca ilegal, no declarada y no reglamentada (pesca INN), 
que entró en vigor el día 1 de enero de 2010. 
 
Participaron todos los países miembros de OSPESCA y la República Dominicana y sirvió para que los países pudieran 
expresar todas las dudas e inquietudes surgidas durante la aplicación del Reglamento. Se contó también con la 
participación de empresarios pesqueros y exportadores, quienes, junto a los funcionarios gubernamentales, 
compartieron opiniones e intercambiaron preguntas con los técnicos de la Unión Europea. Adicionalmente, el día 9 de 
marzo, se celebraron encuentros bilaterales entre las delegaciones oficiales y los técnicos de la Unión Europea para la 
aclaración de temas específicos. 
 
Con los resultados de este Encuentro, los países centroamericanos pretenden mejorar los procedimientos y la puesta en 
funcionamiento de los certificados de captura, certificados de procesamiento y certificados de reexportación, conforme a 
lo que establece la Reglamentación Europea sobre la pesca INN, con vistas a su exportación. 
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      CCCOOOSSSTTTAAA   RRRIIICCCAAA   
 
MERCASA y el PIMA (Programa Integral de Mercados Agropecuarios de Costa Rica) firman, en San José, un 
Convenio Marco de Colaboración 
 
MERCASA y el PIMA acaban de firmar un nuevo Convenio Marco de Colaboración, que viene a sustituir el firmado 
entre ambas instituciones en el año 2005, que se mantuvo en vigor hasta 2008. 
 
Ambas partes coinciden en la trascendencia de la Distribución Comercial de los Alimentos para las economías 
familiares. Asimismo, coinciden en que los Mercados Mayoristas conservan un papel muy significativo en el comercio 
de los productos frescos, y cuentan con una excelente ubicación en la estructura urbana de las ciudades. 
 
Actualmente y con carácter general, se confirma que estos formatos comerciales siguen desempeñando un papel 
destacado en el comercio de la alimentación – sobre todo en los productos frescos –, son parte esencial de la 
distribución de alimentos y ofrecen un respaldo sumamente importante en la seguridad alimentaria de un país. 
 
Para alcanzar los objetivos acordados, se hacen necesarias una serie de acciones de rehabilitación, modernización y 
adaptación de los formatos comerciales, tanto mayoristas como detallistas, a un diseño comercial acorde con las 
exigencias de los canales de distribución modernos y con las exigencias de un perfil diferente de consumidores del 
siglo XXI. Hay que  ampliar y agilizar los servicios, modificando y haciendo más eficiente la gestión de los formatos 
comerciales. 
 
La colaboración PIMA-MERCASA se concreta en una amplia lista de posibles actuaciones, tanto en lo que se refiere a 
los Mercados Mayoristas, destacando entre otros, los estudios de necesidades de equipamiento, los estudios 
comerciales y las soluciones técnicas para su rehabilitación; como a las necesidades de equipamiento de los 
Mercados Municipales Minoristas, las estimaciones de inversiones y de costes de construcción, formación de 
operadores, sensibilización y asesoramiento. 
 
Como complemento a la firma del Convenio se han desarrollado los actos de celebración del 30 aniversario del 
CENADA (Centro Nacional de Abastecimiento y Distribución de Alimentos) y del PIMA, unas Jornadas de Reflexión 
sobre Distribución Agropecuaria con apoyo de la FAO y del IICA,  en las que un representante de MERCASA expuso 
“Los retos de la comercialización de alimentos en el siglo XXI” en una conferencia a la que asistió la Ministra de 
Agricultura y Ganadería de Costa Rica. 
 
Presentación del Plan Nacional de Desarrollo Forestal 2011-2020, en el Día Mundial Forestal 
 
El Plan Nacional de Desarrollo Forestal (PNDF) 2011-2020 se plantea como el instrumento estratégico más importante 
del sector forestal para la década recién iniciada. Después de un arduo proceso que comenzó con un diagnóstico del 
PNDF 2001-2010, en que se identificaron las principales debilidades y eficacias, oportunidades y lecciones aprendidas 
de ese período, se determinaron los principales retos y desafíos estratégicos que surgen para el nuevo plan. 
 
La Comisión Interinstitucional de Seguimiento del PNDF lideró un proceso de consulta que permitió definir las políticas 
forestales del Estado, además de la misión y los contenidos principales del PNDF 2011-2020. Estos fueron 
consultados y analizados en dos talleres de trabajo, con casi un centenar de representantes de veinticuatro 
instituciones y organizaciones vinculadas al sector forestal. 
 
Se definieron doce políticas forestales, se identificaron sus impactos e indicadores a fin de ofrecer un instrumento 
efectivo de medición y seguimiento. Los temas precisados en el PNDF 2011-2020 se desarrollan alrededor de siete 
ejes estratégicos considerados claves y sobre los cuales giran los desafíos más importantes para el sector forestal, 
siendo estos los siguientes: Ordenamiento de tierras forestales, posicionamiento del sector forestal, competitividad de 
la actividad forestal, sostenibilidad de la actividad forestal, coordinación y eficacia institucional, innovación y 
sostenibilidad de la financiación y cambio climático, mitigación y adaptación. 
 
Por cada uno de los ejes estratégicos mencionados se definieron los objetivos a alcanzar  y los medios para asegurar 
la misión del propio PNDF 2011-2020. Igualmente se concretaron estrategias que deben de guiar a las instituciones y 
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organizaciones en su ejecución. Cada estrategia apoya la realización de uno o varios objetivos necesarios. Asimismo, 
se presentó una guía para la Comisión Interinstitucional de Seguimiento, en la que se plantean objetivos y metas, con 
el fin de que la puesta en funcionamiento del Plan sea un éxito. 
 
Este nuevo Plan Nacional se ha realizado con el apoyo del Proyecto Bosques y Manejo Forestal en América Central 
Finnfor – CATIE, Forest Law Enforcement and Governance (FLEG) del Banco Mundial, a través de la Comisión 
Centroamericana de Ambiente y Desarrollo (CCAD) y con la coordinación del Ministerio de Ambiente, Energía y 
Telecomunicaciones (MINAET), el Sistema Nacional de Áreas de Conservación (SINAC), la Oficina Nacional Forestal 
(ONF), el Fondo Nacional de Financiamiento Forestal (FONAFIFO), el Colegio de Ingenieros Agrónomos (CIAgro), la 
Cámara Costarricense Forestal (CCF), la Junta Nacional Forestal Campesina (JUNAFORCA) y la Fundación para el 
Desarrollo de la Cordillera Volcánica Central (FUNDECOR). 
 
Costa Rica he hecho enormes avances para la creación de las áreas silvestres protegidas, la lucha contra la 
deforestación, la recuperación de la cobertura forestal, la creación de instituciones de apoyo, el manejo forestal 
sostenible y el desarrollo de instrumentos financieros y de mercado para la conservación y recuperación de los 
ecosistemas forestales.En el año 2005 el país contaba con el 51,4% del territorio cubierto de bosques, y es el primer 
país del trópico en detener la deforestación y recuperar su cobertura forestal. 
 
El Programa de pago de Servicios Ambientales (PSA), sustentado en el principio de que quien contamina paga y, 
financiado prioritariamente con el 3.5% del impuesto único a los combustibles, ha compensado los servicios 
ambientales de más de 728.000 ha de bosques, de las que 65.000 están ubicadas en territorios indígenas, además de 
la siembra y el cuidado de más de 40 millones de árboles, con una inversión de más de US $ 190 millones, asignados 
en las zonas rurales más deprimidas del país (1997-2009). 
 
En los últimos cinco años, las plantaciones forestales produjeron casi cuatro millones de m3 de  madera en troza, 
equivalente al 70% del volumen procesado localmente. De no haberse producido en el país, se estima que su 
importación habría demandado unos US $582 millones y hubiese generado una importante fuga de divisas.Las 
actividades silviculturales, cosecha, transporte, industrialización y comercialización de la madera, generan unos 20.000 
empleos directos, con una aportación a la economía de más de US $250 millones de valor agregado. 
 
La actividad forestal genera importantes conexiones productivas, pues muestra un alto grado de integración vertical y 
horizontal, con inversiones en industria, secado y procesos productivos que agregan valor y contribuyen a la 
generación de empleo.Costa Rica cuenta con un potencial importante para la producción sostenible de madera, 
representado por tierras de vocación forestal, crecimiento de los árboles, tecnología para la producción de madera, 
mecanismos financieros y ubicación estratégica, entre otros. 
 
Entre 2000 y  2005, el crecimiento de los bosques, las plantaciones forestales y la recuperación de nuevas áreas 
boscosas mitigaron unas 55.808 Gg de C02, unas 11,161 Gg de C02 por año, casi el doble de las emisiones 
generadas por el uso de energía en 2007. Más del 70% de las reservas de carbono de encuentran en terrenos de 
propiedad privada. No obstante las grandes fortalezas del sector forestal, existen enormes desafíos que deben ser 
abordados en esta década con la celeridad requerida, siendo los principales los que se citan a continuación: 
 

- Asegurar el abastecimiento sostenible de la madera y productos no maderables en el mediano plazo, para 
evitar una mayor presión sobre los bosques y otros ecosistemas forestales y asegurar la permanencia y el 
aumento de la cobertura forestal. 

 
- Mejorar la competitividad de la industria forestal, propiciar cadenas productivas entre empresarios de todas 

las escalas y promover la inserción de los bienes y servicios forestales, tanto en el mercado local como en 
mercados internacionales, para aprovechar las oportunidades que brinda la apertura comercial. 

 
- Fortalecer las capacidades y competencias del sector forestal público y privado, para evaluación, ejecución  

y control de las políticas forestales. 
 

- Enfocar el manejo forestal sostenible y sus beneficios para los habitantes y la economía del país. 
 

- Fomentar la producción de energía limpia a partir de biomasa forestal y el desarrollo de un mercado 
competitivo para esta. 
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Datos Superficies Forestales de Costa Rica 

 1990 2000 2010 
Bosques (1.000 Hectáreas) 2564 2376 2605 
Otras tierras forestales (1.000 Ha) 15 10 12 
Superficie Geográfica (1.000 Ha) 5110 5110 5110 
    
Superficies de Bosques (1000 Ha) 
Propiedad Pública 622´56 576´79 1124´84 
Propiedad Privada 1941´87 1799’12 1365´70 
Total 2564,43 2375,91 2490´54 
 
 

      EEEEEE...UUUUUU...    
 
El USDA busca alternativas al uso de Bromuro de Metilo 

 
Los agricultores norteamericanos han utilizado el bromuro de metilo desde hace 80 años para controlar una gran 
variedad de nematodos, malas hierbas y otros patógenos del suelo y ahora  se enfrentan al reto de buscar alternativa, al 
tener que dejar de utilizarlo por los daños que causa a la capa de ozono. La sustitución de bromuro está aceptada 
internacionalmente pero se considera difícil encontrar un sustituto para un producto de tan amplio espectro. 
 
Este problema es especialmente importante en Florida donde las suaves temperaturas del invierno y los suelos 
arenosos hacen que abunden todo tipo de plagas y especialmente los nematodos del suelo y las malas hierbas. Este 
problema puede dificultar el actual cultivo de pimientos y tomates por el que sus agricultores generan cerca de 900 
millones de dólares anualmente. 
 
El Departamento de Agricultura, USDA, a través del  Servicio de Investigación Agraria, ARS,  en su centro de Fort Pierce 
en Florida está desarrollando una serie de proyectos encaminados a buscar alternativas al uso del bromuro de metilo. 
Los estudios se están dirigiendo en dos diferentes campos. Uno de los estudios lo están llevando a cabo equipos 
multidisciplinares con ecólogos y expertos en suelos, usando melazas para estimular la actividad microbiana en los 
suelos en combinación con estiércol de ave y calentando los suelos con calor solar. Los primeros resultados indican que 
esta mezcla de materias orgánicas está disminuyendo la presencia de nematodos y controlando eficazmente las malas 
hierbas. 
 
Por otra parte investigadores del centro están probando, a nivel de campo, la efectividad de dos nuevos productos 
comerciales, comparando los resultados con el uso de bromuro de metilo.  Ambos productos aprobado para usos 
experimentales ‘Dimethyl Disulfide’, aprobado con el nombre de Paladin, y Methyl Iodine, con el nombre comercial de 
Midas, están mostrando resultados prometedores en el control de malas hierbas, nematodos y otras enfermedades de 
las plantas. 
 
EL USDA invierte 60 millones de dólares para estudiar los efectos del cambio climatico en bosques y cultivos 
 
El  Departamento de Agricultura ha anunciado que invertirá 60 millones de dólares en tres grandes experimentos y 
estudios que evaluarán el potencial impacto del cambio climático sobre el medio natural y los cultivos. Con estos 
estudios quieren orientar a los agricultores y a los gestores de los montes sobre cómo manejar la tierra ante los 
efectos del cambio climático.Al contrario que en otros estudios, el USDA utilizará la información de científicos de 
diferentes especialidades con el fin de encontrar soluciones que tengan en consideración una amplia variedad de 
factores. 
 
Los tres estudios se centraran en los pinares del sur, los maizales de los estados del medio oeste y los campos de 
trigo del noroeste de los EE.UU. Alrededor de 12 universidades ayudarán en los estudios, incluyendo la Universidad 
Estatal de Iowa para el estudio sobre el maíz y la Universidad de Florida en el de los pinares.  Los investigadores  
trabajarán  para comprender cómo  afecta el cambio climático a la vegetación. También tratarán de mejorar los 
bosques y los cultivos para  que soporten  los efectos del cambio climático. 
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A pesar del hecho de que existen muchas dudas sobre la aportación humana al calentamiento global (incluyendo las 
del Comité de Comercio y Energía, de la Cámara de Representantes, que votó para quitar a la Agencia de Protección 
Ambiental) y su capacidad para regular los gases de efecto invernadero, los estudios podrían ser extremadamente 
útiles. Las temperaturas anuales han aumentado drásticamente en los últimos 130 años, mostrando que la tierra se 
está calentando y que los agricultores y forestales necesitarán usar la información de estos estudios para ajustar sus 
prácticas y técnicas de manejo a climas más cálidos. 
 
 

      MMMÉÉÉXXXIIICCCOOO   
 
Consulta ministerial informal sobre cambio climático 
 
Ministros y altos cargos de cuarenta de países han participado en Ciudad de México, los días 23 y 24 de marzo, en la 
reunión “Poniendo en marcha los Acuerdos de Cancún”, con el propósito de avanzar en la puesta en práctica de los 
acuerdos emanados de la COP16 de la Convención Marco de las Naciones Unidas sobre Cambio Climático 
(CMNUCC). La reunión ministerial fue convocada, con carácter informal, por la Secretaria de Relaciones Exteriores, 
Patricia Espinosa, presidente de la COP16, contando con la asistencia de la Ministra de Relaciones Internacionales y 
Cooperación de Sudáfrica, Maite Nkoana-Mashabane, que ostentará la presidencia de las conferencias de cambio 
climático COP17/CMP7, que se celebrarán en Durban (Sudáfrica) a final de 2011. La representación española estuvo 
encabezada por la Secretaria de Estado de Cambio Climático. 
 
Los participantes coincidieron en la necesidad de elaborar un programa de trabajo integral para este año, que 
contemple los resultados de los acuerdos que requieran una definición más precisa en sus aspectos políticos y 
técnicos, incluyendo las nuevas instituciones acordadas en Cancún. Entre ellas están: el Fondo Verde para el Clima, 
que se encargará de la gestión internacional, el despliegue y la rendición de cuentas de los fondos a largo plazo, para 
el apoyo a los países en desarrollo en sus acciones de mitigación y adaptación; el Mecanismo de Tecnología, que 
fomentará tecnologías limpias, y un Marco de Adaptación, con un nuevo comité que impulsará la cooperación 
internacional, con el fin de ayudar a los países en desarrollo a protegerse de los efectos del cambio climático. En 
paralelo, seguirán negociándose otros temas que permanecen abiertos, como un posible nuevo acuerdo, vinculante o 
no, de reducción de emisiones de gases de efecto invernadero, o en su defecto un segundo periodo de compromisos 
del Protocolo de Kyoto, el cual solo estará vigente hasta 2012. Los representantes ministeriales indicaron sus 
prioridades para conformar dicho programa de trabajo, que será elaborado con carácter inmediato por la Presidencia 
en colaboración con la Secretaría y con los presidentes de los grupos de trabajo especiales de acciones a largo plazo 
y Protocolo de Kyoto, y de los órganos subsidiarios de aplicación. 
 
En materia de reducción de emisiones, la Secretaria Ejecutiva de la CMNUCC manifestó que los compromisos 
comunicados por los países aún se hallan lejos de lo necesario para la contención de la elevación de la temperatura 
global por debajo de 2º C; nivel que se acordó en Cancún como objetivo. 
 
La víspera de la reunión ministerial se celebró la conferencia “Poniendo en marcha los Acuerdos de Cancún”, a la que 
asistieron numerosos representantes del sector privado, de la sociedad civil, legisladores, académicos y científicos. En 
ella se discutió el grado de ejecución de dichos acuerdos, y se intercambiaron opiniones acerca de las acciones que 
pueden llevarse a cabo con miras a las conferencias de Durban, a finales del año. Asimismo, se debatieron los 
elementos básicos de las estrategias de crecimiento bajo en carbono, con inclusión social, a partir de nuevas y 
crecientes oportunidades para el sector privado. El jefe de la Unidad de Cambio Climático de la Comisión Económica 
para América Latina y el Caribe (CEPAL), como organizador de la conferencia, presentó las conclusiones en la 
consulta ministerial posterior. 
 
Por último, el Comité de Transición, que diseñará el Fondo Verde para el Clima, mantendrá su primera reunión en 
Ciudad de México, los días 28 y 29 de abril, con participación de la OECC. La reunión, inicialmente prevista para 
marzo, fue aplazada para dar tiempo a las distintas regiones a decidir sus representantes en este comité de 24 
miembros. 
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Apertura a la exportación de frutas con hueso desde España 
 
La Directora General de Recursos Agrícolas y Ganaderos del MARM, Margarita Arboix, y el Director General de 
Sanidad Vegetal, Javier Trujillo, de la Secretaría de Agricultura, Desarrollo Rural, Ganadería, Pesca y Alimentación 
(Sagarpa) de México, han firmado un protocolo que permite abrir el mercado mexicano a la comercialización de fruta 
con hueso española. El protocolo prevé un Plan de Trabajo para la exportación de frutas de hueso (carozos) desde 
España bajo un enfoque de tratamiento de frío en tránsito, cuyo objetivo es establecer las medidas fitosanitarias para 
evitar la introducción de plagas de interés cuarentenario, con la importación de durazno (melocotón), nectarina, ciruela, 
chabacano (albaricoque) y cereza de España, buscando la seguridad fitosanitaria en los envíos, la facilidad para el 
comercio y la garantía de uniformidad de procedimientos entre productores, empacadores, exportadores y las 
organizaciones de protección fitosanitaria de ambos países. 
 
Dicho acuerdo ha sido negociado por el MARM, a solicitud de los productores y de la Junta de Extremadura. Para 
beneficiarse del mismo, varias comercializadoras de fruta de hueso de Extremadura, entre ellas Acopaex, Avante, 
Caver, Farm Fruit, Naturcrex y Sol de Badajoz, han creado la sociedad Vitaolé. La nueva sociedad fue presentada este 
mes en Mérida, con presencia del Presidente de la Junta de Extremadura, y reúne una producción anual de 120.000 tn 
a partir de más de 3.600 ha de frutales, y 13 plantas de producción, galardonadas con una serie de certificaciones de 
calidad. La sociedad se orienta a la exportación de las frutas mencionadas a América, en particular Brasil y México, y 
el Golfo Pérsico. Esta primavera se comenzará a aplicar el nuevo protocolo de exportación a México desde 
Extremadura, a modo de plan piloto. En el futuro, otras regiones productoras podrán también aprovechar el acuerdo 
con las autoridades mexicanas para sus propias exportaciones de fruta con hueso. 
 
Delegación mexicana interesada en la investigación pesquera y oceanográfica, recibida en la Secretaría 
General del Mar (MARM) 
 
Una delegación mexicana, encabezada por el Director del Instituto Nacional de Pesca (INAPESCA) viajó a España 
entre el 21 y el 26 de marzo, interesada en conocer la experiencia del MARM en materia de investigación pesquera y 
oceanográfica. El Director General de Ordenación Pesquera guió a la delegación en una visita a los buques “Vizconde 
de Eza” y “Emma Bardán”, en Alicante, mostrándoles el avanzado equipamiento tecnológico suministrado por 
empresas españolas, así como las características y capacidades de ambos barcos de investigación.  
 
Por su parte, en Vigo, la Subdirectora General de Economía Pesquera,  hizo lo propio en el “Miguel Oliver”, tercero de 
los buques que componen la flota científica de la Secretaría General del Mar. La delegación mexicana visitó también 
varios astilleros, y mantuvo contactos con el Instituto Español de Oceanografía y con la Fundación Philippe Cousteau. 
Asimismo, se explicó a los visitantes el esfuerzo que España lleva a cabo en esta materia y los recursos que dedica el 
MARM al estudio y a la evaluación de las especies acuáticas de interés pesquero y en general de los fondos marinos, 
así como a la detección y caracterización de los ecosistemas marinos vulnerables.  
 
Las autoridades mexicanas mostraron su satisfacción por la valiosa información proporcionada por los buques de la 
SGM, que constituyen un instrumento esencial en el conocimiento y en la gestión racional y sostenible de los recursos 
marinos. Las administraciones pesqueras de España y México han manifestado su interés en reforzar la cooperación 
bilateral en los aspectos relacionados con la investigación y la formación pesquera y acuícola, entre otros temas. 
 
 

      UUURRRUUUGGGUUUAAAYYY   
 
Misión del buque español “Intermares” en Montevideo 

 
El buque de cooperación y formación pesquera “Intermares”, de la Secretaría General del Mar, estuvo en Montevideo 
(Uruguay) para impartir cursos del Programa de Cooperación para la Formación en Pesca Marítima y Acuicultura, con 
el objetivo de estrechar y mejorar la cooperación bilateral entre Uruguay y España. 
 
Esta acción se enmarca en la Declaración de Intenciones sobre Cooperación en Materia de Pesca y Acuicultura, 
suscrito por Uruguay y España en 2005, que entre otros aspectos, contribuye al desarrollo sostenible y a la mejora de 
la eficacia de los productores del sector pesquero y acuícola. 
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El buque “Intermares” fue creado con el propósito de difundir conocimiento y proporcionar formación pesquera, 
mediante el desarrollo a bordo de campañas de aprendizaje teórico y práctico, en aquellas materias relacionadas con 
la actividad extractiva y de transformación, desde la captura hasta la distribución de los productos de la pesca. Durante 
su estancia de catorce días en Montevideo, se han impartido módulos de Seguridad Básica, Técnicas de Procesado 
de Productos de la Pesca, Tecnología Pesquera, Artes de Pesca Selectivos y Oceanografía. Han participado cuarenta 
alumnos en régimen de internado, y siete en régimen mediopensionista, de los cuales diez de los participantes eran 
mujeres.  Provenían de la Escuela Técnica Marítima, Facultad de Ciencias, Facultad de Veterinaria, Sindicatos y de la 
Dirección Nacional de Recursos Acuáticos (DINARA), obteniendo, al finalizar el curso, el certificado de 
aprovechamiento  de los módulos en los que habían participado.  
 
 

   555...      OOORRRGGGAAANNNIIISSSMMMOOOSSS   MMMUUULLLTTTIIILLL AAATTTEEERRRAAALLLEEESSS    
 

      FFFAAAOOO      
 
Sexta sesión del Comité de Medidas Fitosanitarias 

 
Durante la semana del 14 al 18 de marzo se celebró en la sede de FAO en Roma la Sexta sesión del Comité de Medias 
Fitosanitarias. Este Comité tiene asignadas las siguientes funciones: examinar el estado de la protección fitosanitaria en 
el mundo, determinar las medidas necesarias para combatir la propagación de plagas hacia nuevas zonas, elaborar y 
adoptar normas internacionales, así como directrices para el reconocimiento de las organizaciones regionales de 
protección fitosanitaria.  
 
La sesión de este año se centró en la consecución de 7 objetivos fundamentales:  
 

- Establecimiento de un sólido programa de normas internacionales, centrándose en las de tratamiento de 
irradiación contra diferentes plagas, tales como Cylas formicarius elegantulus, Euscepes postfasciatus o 
Ceratitis capitat. 

- Sistemas de intercambio de información apropiados para cumplir los compromisos de la Convención 
Internacional de Protección Fitosanitaria (CIPF).  

- Sistemas eficaces de solución de diferencias 
- Incremento de la capacidad fitosanitaria de los países miembros. En este punto, y dentro del marco del año 

internacional de los bosques, se presentó la “Guía para la aplicación de las normas fitosanitarias en el ámbito 
forestal” 

- Aplicación sostenible de la CIPF 
- Promoción internacional de la CIPF y cooperación con las organizaciones regionales e internacionales 

pertinentes 
- Examen de la situación de la protección fitosanitaria en el mundo 

 
Reunión informal de los miembros del Comité Director del IPC con las delegaciones de la OCDE 
 
El 18 de marzo las delegaciones de Estados Unidos y Canadá convocaron una reunión informal en la sede de la FAO 
con el objetivo dar a conocer a los miembros de las delegaciones esta importante herramienta.  
 
El IPC (Clasificación Integrada de las Fases de la Seguridad Alimentaria) es una herramienta innovadora para mejorar el 
análisis de la seguridad alimentaria y la toma de decisiones. Se trata de una escala estandarizada que integra seguridad 
alimentaria, nutrición e información sobre el medio de vida para conseguir una descripción clara sobre la naturaleza y 
severidad de una crisis, así como posibles marcos de respuestas estratégicas.   
 
Estos estándares actúan con un lenguaje común para los profesionales de la seguridad alimentaria en aspectos 
esenciales del análisis de la misma, con la ventaja de que pueden ser seguidos y utilizados en cualquier contexto y 
aplicados cualesquiera que sea el sistema de recogida de datos, el enfoque metodológico y los instrumentos 
institucionales existentes en un país determinado.  
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El sistema IPC consta de cuatro elementos: una tabla de referencia, plantillas de análisis, protocolos cartográficos y 
tablas de población. Este sistema fue desarrollado originariamente por FAO en Somalia en 2004 y en la actualidad ha 
sido adoptado por seis países africanos: Burundi, Costa de Marfil, Kenia, Somalia, Sudán y Uganda. El objetivo a medio 
plazo es lograr que al menos 30 países tengan la capacidad de aplicar los procesos IPC en 2015.  
 
Las representantes de EE.UU. y Canadá  reiteraron el apoyo de sus respectivos países a este sistema por considerarlo 
como una herramienta muy útil, capaz de proporcionar información veraz para la toma de decisiones en el campo de la 
seguridad alimentaria. Consideran una prioridad la expansión de esta herramienta a la mayoría de los países en 
desarrollo, para lograr una plataforma de comunicación global y un marco para la comparativa de situaciones de crisis.  
 
Por último los representantes de IPC hicieron una breve presentación de la nueva versión del Manual Técnico IPC 2.0, 
que estará disponible en julio, siendo las siguientes, las principales novedades:  
 

- Introduce el concepto de inseguridad alimentaria crónica y herramientas para analizarla, diferenciándola de la 
inseguridad alimentaria aguda. Esta definición supone una innovación importantísima en este ámbito. 

- Introduce un innovador marco analítico. 
- Introduce una mejora importante en los vínculos entre las fases y las respuestas estratégicas. 

 
En estos momentos el equipo encargado de IPC tiene asegurada la financiación para los próximos meses, no estando 
garantizada la misma, a partir de ese momento. Se hizo un llamamiento a los representantes para financiar este sistema 
y se planteó la posibilidad de convocar una nueva reunión con un mayor número de representantes para seguir 
discutiendo posibles vías de financiación. 
 
 

      NNNAAACCCIIIOOONNNEEESSS   UUUNNNIIIDDDAAASSS   
 
Diálogo interactivo entre la Asamblea General y el Panel de Sostenibilidad Global de Naciones Unidas 
 
El pasado 16 de marzo se desarrolló en la Sede de Naciones Unidas (NNUU), en Nueva York, un diálogo interactivo 
de alto nivel entre la Asamblea General de NNUU y el Grupo de Alto Nivel del Secretario General de NNUU sobre 
Sostenibilidad Global. El diálogo permitió a los representantes de los Estados Miembros conocer de primera mano los 
objetivos del panel y los progresos realizados hasta la fecha. 
 
El Panel del Secretario General de NNUU sobre Sostenibilidad Global, creado en agosto del año 2010 con el objetivo 
de identificar mecanismos que permitan hacer frente a los retos económicos, sociales y medioambientales que plantea 
el actual modelo de crecimiento y proponer soluciones que hagan posible cambiar el paradigma vigente hacia un 
verdadero modelo de desarrollo sostenible, está presidido por la Presidenta de Finlandia, la Sra. Halonen, y el 
Presidente de Sudáfrica, el Sr. Zuma. Integran el Panel veintiuna personalidades del mundo de la política, la alta 
Administración y el sector privado. Entre ellos figura la actual Embajadora de España ante la OCDE y ex Ministra de 
medio Ambiente, Cristina Narbona. 
 
La Presidenta Jalonen proporcionó una visión general de la labor del Panel, que aborda cuestiones como el clima, la 
reducción de la pobreza y la justicia social, y resaltó la importancia del pilar social de la sostenibilidad. Cumplir con 
este pilar corresponde en última instancia a los Estados Miembros, sin olvidar el papel que le corresponde 
desempeñar a NNUU. Enumeró algunas otras cuestiones transversales en las que el Panel centraría sus esfuerzos en 
los próximos meses: los mercados y las finanzas, la gobernanza a todos los niveles y el acceso a la tecnología con el 
fin de lograr la erradicación de la pobreza e igualdad social;  el cambio en las pautas de producción y consumo; la 
gestión sostenible de los recursos naturales y; mejora de la seguridad. El Panel no debe de centrarse en la definición 
del concepto de desarrollo sostenible, sino en su aplicación, asunto respecto del cual se espera una contribución 
notable del Panel. 
  
El Presidente Zuma se unió al diálogo mediante videoconferencia y tras excusar su ausencia puso de manifiesto que el 
Panel tenía un reto importante ante sí y sólo un tiempo limitado para formular una "nueva visión" para la erradicación 
de la pobreza y la sostenibilidad.  Anunció que el Grupo estaría en condiciones de presentar un informe antes de final 
de este año con el fin de contribuir al debate de Río+20. 
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Cerraron la primera parte del diálogo tres miembros del Panel: la Embajadora Narbona, la Sra. Az-Zubair, asesora del 
Presidente de Nigeria, y el Sr. Balsillie, representante del sector privado. La Embajadora Narbona señaló que el 
vigente paradigma había causado ya inmensos daños sociales, económicos y ambientales, explicando que para 
avanzar hacia la sostenibilidad era imprescindible que gobiernos, empresas y ciudadanos reconocieran los fallos de 
este paradigma, así como la falta de aplicación y cumplimiento de los compromisos internacionales sobre desarrollo 
sostenible y erradicación de la pobreza. 
 
En su intervención, la Sra. Az-Zubair, destacó que los ODMs no se habían cumplido y que era necesaria una nueva 
agenda para afrontar los objetivos no logrados y los retos emergentes. Se refrió al cambio climático como la principal  
amenaza para el mundo y para África en particular. El Panel ha de servir de oportunidad para lograr el desarrollo 
sostenible estableciendo unas soluciones aplicables y globales que sean adoptadas e impulsadas por los gobiernos y 
por la sociedad civil.  
 
El Sr. Balsillie, por su parte, reiteró la urgente necesidad de cambios sustantivos en los modelos de desarrollo que 
sirvieran para reforzar los vínculos entre los imperativos económicos, los sociales y los ambientales. Además, destacó 
que estos cambios debían integrar a todos los actores con participación en los mercados, lo que constituía per se un 
reto notable. 
 
El diálogo  fue constructivo y sirvió para disipar, al menos en parte, la desconfianza que se percibe entre la membresía 
de NNUU en relación con las cuestiones relativas al desarrollo sostenible en general, así como respecto del papel a 
desempeñar por Panel en relación con ciertos procesos intergubernamentales actualmente en curso en este ámbito 
(Río+20, cambio climático u ODMs). Dar continuidad y ampliar esta estrategia de participación es clave para 
incrementar las posibilidades de éxito del Panel.  
 
Como parte de estrategia de comunicación y participación, el diálogo de alto nivel en la Asamblea vino precedido de 
dos encuentros entre los miembros del Panel desplazados a Nueva York y, de una parte, un grupo de representantes 
de la sociedad civil y, de otra, con los directores ejecutivos de algunas de las Agencias y Programas del Sistema de 
NNUU radicadas en Nueva York. La Misión Permanente de España ante las NNUU organizó un desayuno de trabajo 
previo al inicio del diálogo en la Asamblea, que contó con la presencia de la Embajadora de España ante la OCDE y 
los Representantes Permanentes ante NNUU de los países que integran comunidad iberoamericana. 
 
 

      OOOCCCDDDEEE   
 
Reunión de Representantes de los Ministros de Agricultura de los Países del G-20 para la preparación de la 
reunión de Ministros 

 
Esta reunión, organizada por Francia, es la segunda que se celebra para preparar la Reunión de Ministros de Agricultura 
del G-20, ya que Francia, como Presidencia este año de este Grupo, quiere aprobar un Plan de Acción para afrontar la 
volatilidad de precios de los productos agrarios, objetivo que será considerado en esta Cumbre. El representante de 
España en esta Reunión fue Eduardo Tamarit, Secretario General de Medio Rural.  
 
El trabajo se centró en el Informe sobre “Políticas para hacer frente a la volatilidad de  precios de los alimentos y de los 
mercados de productos agrarios”, coordinado por OCDE y FAO, y las recomendaciones que éste contiene. Estas se 
traducirán en un Plan de Acción, que aprobarán los Ministros de Agricultura. 
 
Los debates versaron sobre la necesidad de la transparencia y la información en los mercados de productos agrarios 
como amortiguadores de la volatilidad de precios, especialmente para los productos básicos: trigo, maíz, arroz y 
oleaginosas, que son los que producen mayores repercusiones en la seguridad alimentaria mundial. También se trató 
sobre la necesidad de una coordinación internacional, y de la conclusión de la Ronda Doha.  Otros  instrumentos, como 
la gestión de riesgos en los países en desarrollo, especialmente para los pequeños productores, la regulación de los 
mercados de futuros de los productos agrarios, y la constitución de reservas de emergencia en los países más 
vulnerables, fueron ampliamente debatidos. Garantizar una producción agraria a largo plazo es fundamental para 
alimentar la población creciente del planeta. Para que esta se realice de forma sostenible será necesario incrementar la 
investigación y la ayuda al desarrollo en materia agraria, lo que lleva parejo la dotación financiera necesaria a este 
sector.  
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Los Representantes de los Ministros de Agricultura se volverán a reunir para preparar la reunión de Ministros de 
Agricultura, a celebrar en junio. 
 
Seminario de expertos sobre movilización de financiación del sector privado para conservación y uso 
sostenible de la biodiversidad 
 
Este seminario tuvo lugar el pasado día 9 de marzo en la sede de la OCDE. Contó con un taller de expertos cuyo 
objetivo era fomentar los debates e intercambio de opiniones entre representantes de la Administración, el sector privado 
y las ONG, mediante la presentación de diversas iniciativas y proyectos que se están desarrollando para la movilización 
de recursos del sector privado, con el objetivo de contribuir a la conservación y el uso sostenible de la biodiversidad.  
 
En la primera sesión, el Secretariado de la OCDE destacó los motivos que hacen necesario movilizar financiación del 
sector privado para contribuir a la conservación y el uso sostenible de la biodiversidad, y las dificultades existentes para 
definir con precisión las necesidades de financiación en esta materia. Por su parte, la Secretaría del Convenio sobre 
Diversidad Biológica (CBD) presentó un trabajo propio en relación con la estrategia de movilización de recursos y la 
implicación del sector privado. En el debate posterior, se destacaron las diferencias existentes entre los países para 
evaluar los flujos destinados a la financiación de biodiversidad. Algunos países (Australia y Canadá) cuentan ya con un 
sistema de contabilidad ambiental, mientras que otros pidieron un asesoramiento a nivel internacional sobre estadística y 
seguimiento de los flujos de financiación. 
 
Durante la segunda sesión se expusieron varios ejemplos en marcha para la financiación de la biodiversidad por parte 
del sector privado. El Consejo Empresarial Mundial para el Desarrollo Sostenible (WBCSD) presentó diversos casos 
prácticos puestos en marcha: creación de áreas de conservación en terrenos privados; creación de partenariados y 
actividades de sensibilización; actividades de investigación y restauración; puesta en marcha de nuevos mecanismos de 
préstamo ligados a la aplicación de medidas para reducción de CO2; proyectos de compensación y mitigación, más allá 
de los legalmente establecidos. Entre las opciones de políticas a desarrollar, se destacó el fomento de compras públicas 
verdes, la eliminación de subsidios perjudiciales para la biodiversidad, el desarrollo de normativa que regule los pagos 
por servicios de los ecosistemas (reduciendo los costes de transacción), la aplicación de sistemas de compensación de 
biodiversidad (biobanking) bajo el principio de no pérdida neta, así como la necesidad de desarrollar metodologías para 
la valoración de la biodiversidad. 
 
Representantes del Ministerio de Medio Ambiente de los Países Bajos presentaron los fondos de inversión verde. Se 
trata de un sistema de reducción fiscal para que los particulares inviertan en fondos respetuosos con el medio ambiente. 
A su vez, las entidades financieras sólo pueden invertir esos fondos en proyectos de carácter ambiental, a los que se 
conceden condiciones especialmente beneficiosas.  
 
El Banco Europeo de Inversiones, BEI, vela porque todos los proyectos que financia respondan a los objetivos políticos 
de la UE (incluyendo los objetivos ambientales) y aplica sistemas de evaluación y requisitos ambientales (EIA, 
obligaciones contractuales, etc). Además, el BEI viene realizando algunas experiencias de financiación innovadora: 
líneas de crédito, fondos y préstamos reservados para empresas ambientalmente responsables; inversiones en 
mercados relacionados con la biodiversidad (pago por servicios de los ecosistemas), por ejemplo generando sistemas 
de créditos que involucren a un gran número de interesados (empresas, comunidades locales, ONG, etc) El BEI ha 
destacado la importancia de desarrollar sistemas de valoración de la biodiversidad y desarrollar sistemas de cuentas 
ambientales. Para la creación de mercados por los servicios de los ecosistemas es necesario desarrollar políticas 
específicas (marco normativo, incentivos fiscales, etc.). 
 
La Comisión Europea señaló que la futura Estrategia sobre biodiversidad de la UE incluirá aspectos relativos a los 
mecanismos innovadores de financiación para biodiversidad. 
 
En la tercera sesión se plantearon instrumentos para movilización de financiación del sector privado. En este sentido, 
Reino Unido ha desarrollado un proyecto piloto para evaluar el diseño y posible uso de sistemas de compensación de la 
biodiversidad.  
 
WWF presentó cuatro ejemplos de movilización de recursos del sector privado en los que han participado: 
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- Fondos fiduciarios con participación del sector privado 
- Alianzas entre agentes turísticos y comunidades locales para la conservación de la biodiversidad 
- Créditos de carbono a partir de biogás renovable 
- Desarrollo de préstamos a bajo interés para proyectos "ambientales" relacionados con turismo 
 
La empresa química DOW presentó el proyecto para la reforestación atlántica, que desarrollan en colaboración con la 
ONG "Nature Conservancy", y con la participación voluntaria de trabajadores. 
 
Se presentó también la iniciativa de desarrollo verde (GDI), basada en un sistema de certificación reconocido, para el 
que se generaría un mercado voluntario y transparente, con financiación del sector privado e incluso de particulares y 
ONG.  
 
En la cuarta sesión se debatió sobre las potencialidades y riesgos de estos mecanismos innovadores. Se destacó la 
importancia de desarrollar marcos normativos que generen seguridad a las empresas. También es necesario generar 
foros de encuentro y debate entre el sector privado, ONG, administraciones y otros implicados. 
 
Varias delegaciones (Canadá, Bélgica) destacaron la importancia de las actividades de comunicación y sensibilización 
del sector empresarial y la ciudadanía, mediante estadísticas y encuestas. Japón manifestó que los gobiernos deberían 
facilitar al sector empresarial la información sobre el modo en que éstas pueden contribuir a la conservación de la 
biodiversidad. 
 
 

      OOOMMMCCC   
 
Escasos avances en las negociaciones de la Ronda de Doha sobre las subvenciones a la pesca 
 
Las disciplinas aplicables a las subvenciones a la pesca son uno de los aspectos de mayor relevancia ambiental de los 
que son objeto de negociación en la Ronda de Doha. Al objeto de reducir la sobreexplotación de los recursos pesqueros 
globales, la Declaración Ministerial de Doha de 2001 incluía el mandato de abordar la aclaración y mejora de las 
disciplinas de la OMC sobre subvenciones a la pesca. En 2005, la Conferencia Ministerial de Hong Kong acordó 
fortalecer dichas disciplinas, incluso mediante la prohibición de determinadas subvenciones que contribuyen al exceso 
de capacidad y a la sobre pesca, aunque prestando especial atención al trato especial y diferenciado para los países en 
desarrollo. 
 
En respuesta a dicho mandato, se entablaron negociaciones en el Grupo sobre las Normas, cuyo Presidente presentó, 
en noviembre de 2007, una propuesta de disciplinas para las subvenciones a la pesca con la siguiente estructura: 

- Una categoría de subvenciones prohibidas, entre las que estaban las concedidas a la construcción de nuevas 
embarcaciones.  

- Excepciones generales, para las subvenciones destinadas a la mejora de las condiciones de trabajo de las 
tripulaciones, el empleo de aparejos selectivos, o el desmantelamiento de embarcaciones. 

- Trato especial y diferenciado para los países en desarrollo. 
- Condiciones generales relativas a la ordenación pesquera. 
 

Tras la publicación de este texto, los miembros de la OMC han manifestado opiniones muy divergentes sobre los 
aspectos contenidos en el mismo. Un grupo informal de países autodenominado “Amigos de los Peces” (Argentina, 
Australia, Chile, Colombia, EE.UU., Noruega, Nueva Zelanda, etc.) aboga por establecer disciplinas estrictas, con 
escasas excepciones. Japón, Corea y Taiwán, por su parte, defienden que las disciplinas deben centrarse en la 
aplicación de sistemas adecuados de ordenación pesquera. Por último, muchos países en desarrollo piden flexibilidad 
para poder conceder subvenciones a su sector pesquero.  
 
Actualmente el debate se centra en ciertos aspectos, como la pesca artesanal o a pequeña escala, la pesca en alta mar, 
las subvenciones a los combustibles, y los programas de apoyo a los ingresos de los pescadores. La última ronda de 
consultas sobre las subvenciones a la pesca se ha celebrado los días del 4 al 11 de marzo, y en ella se mantuvieron 
debates monográficos sobre varios de estos temas, en los que se pudo constatar que apenas había habido 
acercamiento de posturas: 
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En la pesca en alta mar, las economías emergentes (China, Brasil, India) defienden su derecho a conceder 
subvenciones para desarrollar este sector, aduciendo que se encuentran en desventaja con respecto a los países 
desarrollados. Los países desarrollados, y algunos en desarrollo (Argentina, Chile), se oponen a esta flexibilidad, porque 
consideran que no tiene justificación social subvencionar las flotas industriales. 
 
Respecto a las ayudas al sostenimiento de los ingresos de los pescadores, las divergencias también se mantienen. El 
grupo de los “amigos de los peces” se oponen a cualquier forma de sostenimiento de los ingresos, mientras que otros, 
como Japón, Noruega o la UE, consideran que deben mantenerse los programas sociales destinados a asegurar un 
mínimo nivel de vida a las comunidades costeras, siempre que se concedan de forma que no fomente la sobre pesca 
(ayudas durante los paros biológicos, prestaciones de desempleo, etc). 
 
En cuanto a los requisitos de ordenación pesquera, se han identificado los elementos básicos que debe tener un sistema 
de ordenación pesquera (instituciones y legislación; evaluación de stocks; registro de embarcaciones; control de la 
capacidad y el esfuerzo pesquero; vigilancia y control; y ejecución), pero se mantienen las diferencias sobre la 
aplicabilidad de algunos de estos elementos en los países en desarrollo, y sobre el procedimiento de revisión y 
verificación por los demás países.  
 
En la pesca artesanal o a pequeña escala, siguen las diferencias en cuanto a los criterios que deben emplearse para 
definirla (criterios técnicos, como la eslora de los buques, o económicos, como los ingresos brutos), el tipo de 
flexibilidades que se concederían (exenciones a los requisitos, ayudas de minimis), y sobre el ámbito de aplicación de la 
flexibilidad (en todos los países, o sólo en los países en desarrollo). 
 
Por último, en el ámbito de las subvenciones al combustible, aún se están estudiando las diferentes situaciones 
existentes en los miembros de OMC (exenciones o devoluciones fiscales, apoyo al precio, etc). Éste es uno de los 
aspectos más complicados de la negociación, tanto por su naturaleza técnica como por el número de países implicados 
(prácticamente todas las potencias pesqueras, incluidos los “amigos de los peces”) y, especialmente, por la cuantía de 
las subvenciones, que suponen prácticamente el 50% de las concedidas al sector pesquero a nivel global.  
 
Ante esta situación, existe gran incertidumbre sobre si el Presidente del Grupo de Negociación sobre Normas podrá 
presentar un texto de negociación revisado para el próximo mes de abril, tal como ha solicitado el Comité de 
Negociaciones Comerciales (CNC), y, en caso afirmativo, cuál será el contenido del mismo. La información sobre las 
negociaciones de la OMC en el ámbito de las subvenciones a la pesca se puede consultar en el siguiente enlace: 
http://www.wto.org/spanish/tratop_s/rulesneg_s/fish_s/fish_s.htm 
 
La normativa de la UE sobre importación de productos derivados de las focas, cuestionada ante la OMC 

 
En su reunión del pasado día 25 de marzo, el Órgano de Solución de Diferencias (OSD) de la OMC acordó establecer 
un grupo especial para examinar las medidas que restringen la importación y comercialización de productos derivados 
de las focas en la Unión Europea, a solicitud de Canadá. 
 
La preocupación comercial planteada por Canadá se refiere, por una parte, a ciertas medidas adoptadas por Bélgica y 
los Países Bajos en 2007 y, por otra, a los Reglamentos de la UE adoptados en 2009 y 2010 (Reglamento (CE) Nº 
1007/2009 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 16 de septiembre de 2009, sobre el comercio de productos 
derivados de la foca y Reglamento (UE) Nº 737/2010 por el que se establecen disposiciones específicas de aplicación 
del Reglamento (CE) Nº 1007/2009). 
 
Las consultas celebradas entre Canadá y la UE, tanto en 2007, sobre la normativa belga y neerlandesa; como en 2009 y 
2010, en relación con los Reglamentos de la UE, no permitieron resolver las diferencias entre las partes, ya que ambas 
mantienen visiones opuestas sobre este asunto. Canadá considera que la caza de focas forma parte de la explotación 
sostenible de sus recursos marinos y defiende su derecho a mantener esta actividad y a comercializar los productos 
derivados de la misma, siempre que se apliquen criterios de sostenibilidad. Ante la falta de acuerdo, Canadá solicitó al 
OSD el establecimiento de dos grupos especiales relativos a las medidas belgas y neerlandesas de 2007 y a los 
reglamentos europeos de 2009 y 2010, respectivamente, por considerar que dichas normas son incompatibles con el 
GATT de 1994 y el Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio (OTC) de la OMC.  
 
Esta solicitud se estudió por primera vez en la reunión del OSD de 24 de febrero de 2011, aunque en aquella ocasión no 
pudo ser aceptada, por la oposición de la UE, que pensaba que sus medidas normativas no son discriminatorias y están 
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en plena concordancia con la normativa de la OMC. Al persistir el desacuerdo, Canadá presentó su solicitud por 
segunda vez en la reunión del OSD de 25 de marzo de 2011, y esta vez la UE, en aplicación del Entendimiento de 
Solución de Diferencias de la OMC, no ha podido oponerse, con lo que el grupo especial solicitado por Canadá deberá 
quedar constituido en un plazo máximo de 45 días y dispondrá de 6 meses para presentar su informe definitivo con las 
recomendaciones relativas a las normas objeto de estudio. 
 
Este no es el único procedimiento emprendido en contra de la normativa de la UE sobre importación de productos de las 
focas. Noruega, que ha celebrado consultas con la UE por el mismo motivo, presentó una nueva solicitud de creación de 
un grupo especial durante la reunión del OSD de 25 de marzo de 2011, que previsiblemente será aceptada cuando se 
presente por segunda vez, en la próxima sesión del OSD. 
 
La información detallada sobre las diferencias comerciales planteadas por Canadá y Noruega en relación con la 
normativa de la UE sobre importación de productos de las focas se puede consultar en los siguientes enlaces: 
http://www.wto.org/spanish/tratop_s/dispu_s/cases_s/ds369_s.htm 
http://www.wto.org/spanish/tratop_s/dispu_s/cases_s/ds400_s.htm 
http://www.wto.org/spanish/tratop_s/dispu_s/cases_s/ds401_s.htm 
 
 

      PPPMMMAAA 

 
Consulta oficiosa a la Junta Ejecutiva 

 
El pasado 15 de marzo se celebró en la sede del PMA en Roma una consulta oficiosa a la Junta Ejecutiva por parte de 
la Secretaría de la Organización. Los principales temas discutidos en la reunión fueron: 
 
- Consulta oficiosa sobre el documento “Ciclo de formulación de las políticas del PMA” 
 
Este documento describe el modo en que las políticas del PMA se formulan, aplican evalúan y actualizan. Describe las 
etapas del proceso de formulación de políticas y la manera en que las políticas y programas del PMA se ajustan al 
proceso de elaboración de políticas en el marco de las Naciones Unidas. 
 
Las aportaciones de los miembros de la Junta se centraron en destacar la necesidad de clarificar qué políticas deben ser 
aprobadas por la Junta Ejecutiva y cuales deben ser simplemente presentadas de manera informativa o consultiva. La 
Unión Europea considera que todas las políticas del PMA deben ser aprobadas por la Junta Ejecutiva, mientras que 
países como Brasil o Alemania consideran que sólo aquellas políticas que movilizan recursos o suponen una 
modificación presupuestaria deben ser aprobadas por la Junta Ejecutiva. 
 
El presidente de la sesión, el Director General de “Política, Planificación y Estrategia” tomó nota de todos los 
comentarios, asegurando que el documento definitivo, que se presentará en junio en el Periodo de sesiones anual de la 
Junta Ejecutiva, distinguirá claramente qué documentos se presentan a la Junta para aprobación, cuales para examen y 
cuales simplemente para información. 
 
- Consulta oficiosa sobre el documento  “Marco unificado de las políticas del PMA” 
 
Este documento presenta las propuestas de la Secretaría del PMA para ajustar el marco unificado de políticas a petición 
de la Junta, de modo que resulte más accesible y más completo. 
 
Todas las intervenciones mostraron su apoyo a las modificaciones propuestas por la Secretaría; si bien abogan por 
reorganizar y reclasificar todos los documentos de las políticas y estrategias.  
 
El presidente de la sesión aseguró que todos los comentarios se incorporarían al documento definitivo que se presentará 
en noviembre, durante el segundo periodo de sesiones ordinario de la Junta. 
 
- Consulta oficiosa sobre el documento “Actualización de la política en materia de transferencias de efectivo y 

cupones para alimentos” 
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Este documento presenta información actualizada sobre la aplicación de esta política. Desde 2008 el PMA utiliza cada 
vez más programas de transferencias de dinero y cupones para alimentos, utilizando modalidades de ejecución, 
tecnologías y mecanismos de entrega diferentes en distintos contextos. El PMA es uno de los principales impulsores del 
uso de las transferencias y los cupones en el ámbito de la asistencia alimentaria. Para que el PMA pueda ampliar estos 
programas de forma eficaz y eficiente, debe invertirse en la elaboración de protocolos y en el fomento de las 
capacidades de análisis, programación, rendición de cuentas y gestión de resultados. 
 
Los miembros de la Junta solicitaron al PMA incluir en el informe definitivo más información relativa a varios aspectos de 
la aplicación de esta política; tales como:  
 

- Impacto de la aplicación sobre la mujer 
- Impacto sobre la nutrición 
- Procedimiento utilizados para garantizar qué es el método más apropiado antes de su aplicación 
- Número total de beneficiarios y porcentaje total del presupuesto asignado 
- Número total del personal del PMA movilizado en su aplicación 

 
El presidente de la mesa recordó que el objetivo último de esta política es alcanzar la misma consideración que la 
entrega de comida a la hora de plantear las intervenciones y que todavía se encuentra en una fase temprana de 
implementación. 
 
- Consulta oficiosa sobre el documento “Nota informativa sobre el hambre y el cambio climático” 
 
Esta nota informa a la Junta acerca de las maneras en que el PMA puede contribuir a apoyar a los gobiernos y las 
comunidades en sus esfuerzos por lograr la seguridad alimentaria frente al cambio climático. El reto es consolidar e 
integrar aún más las cuestiones relacionadas con el cambio climático en los marcos estratégicos y de programación del 
PMA. Este documento pretende ser el comienzo del debate a este respecto dentro del PMA, ya que se recuerda que 
esta política no está en la agenda de la Junta. La próxima política que se presentará a la Junta para su aprobación en 
noviembre de este año será la de Reducción del Riesgo de Catástrofes, y quizá se pueda incorporar a la agenda a 
finales de 2012. Todas las intervenciones mostraron su apoyo a la inclusión de este tema en el programa de trabajo del 
PMA y al inicio del debate. 
 
La principal consideración fue un llamamiento al PMA a no ser demasiado ambicioso en este aspecto y limitarse a 
aquellos ámbitos en los que cuente con una ventaja comparativa, recordando que ésta no es una agencia de lucha 
contra el cambio climático. 
 


